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MISLIMO NA VAS

Hvala vam $to ste kupili Electrolux uredaj. Izabrali ste proizvod koji sa sobom donosi desetlje¢a profesionalnog
iskustva i inovacija. Genijalan i elegantan, projektiran je s vama u mislima. Stoga, uvijek kada ga koristite, mozete
biti sigurni znajuci da ¢ete svaki put dobiti izvrsne rezultate.

Dobrodosli u Electrolux.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeSavanju problema, servisnim informacija:

www.electrolux.com

a/ Registriranje vaSeg proizvoda za bolji servis:

www.RegisterElectrolux.com

Kupovinu dodatne opreme, potrodnog materijala i originalnih rezervnih dijelova za va$ uredaj:
’% www.electrolux.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Kada se obracate servisu, provjerite da su Vam dostupni sljede¢i podaci.
Informacije mozete pronaci na nazivnoj plocici. Model, PNC, serijski broj.

& Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije.

@ Opée informacije i savjeti

@ Informacije o zastiti okolisa

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, pazljivo pro€itajte isporucene
upute. Proizvodac nije odgovoran ako nepravilno postavljanje i
uporaba uredaja uzrokuje ozljede i ostec¢enja. Upute uvijek Cuvajte
s uredajem, za buduce potrebe.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

UPOZORENJE
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajne nesposobnosti.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na viSe i osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom
odrasle osoba odgovorne za njihovu sigurnost.

Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

Svu ambalazu Cuvajte izvan dohvata djece.

Djeci i kuénim ljubimcima ne dozvoljavajte priblizavanje uredaju
dok je u radu ili dok se hladi. Dostupni dijelovi su vruéi.

Ako je uredaj opremljen sigurnosnom blokadom za djecu, prepo-
rucujemo da je ukljucite.

Ciéenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca bez nad-
zora.

Cuvajte uredaj i njegov kabel izvan dohvata djece mlade od 8
godina.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj je namijenjen za upotrebu u kucanstvu i za slicne

namjene kao Sto su:

- Cajne kuhinje koje upotrebljavaju zaposleni u prodavaoni-
cama, uredima i drugim radnim prostorima,

- kuce za odmor (vikendice),

— turisticki apartmani u ili izvan hotela, motela i drugih vrsta
smjestaja,

- za Cajne kuhinje u prenocistima (tipa bed and breakfast).
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Unutrasnjost uredaja se zagrijava dok je u radu. Ne dodirujte
grijaCe u uredaju. Prilikom vadenja ili stavljanja pribora ili posuda
obavezno koristite rukavice.

Za CiS¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za parno Cis-
¢enje.

Prije obavljanja zahvata odrzavanja iskljucite napajanje.

Ako su vrata ili brtve na vratima oste¢ene, uredaj se ne smije
koristiti dok ga ne popravi ovlasteni serviser.

Uredaj nije predviden za rad uz pomo¢ vanjskog tajmera ili od-
vojenog sustava daljinskog upravljanja.

Samo ovlasteni serviser smije obavljati servisiranje ili popravak
koji ukljucuje skidanje poklopca koji spriecava izlaganje energiji
mikrovalova.

Ne zagrijavajte tekucine ili druge namirnice u Cvrsto zatvorenim
spremnicima. Mogli bi eksplodirati.

Koristite iskljuCivo posude koje je prikladno za upotrebu u mikro-
valnim peénicama.

Kada zagrijavate namirnice u plasti¢nim ili papirnatim spremni-
cima pazite dok se nalaze u uredaju zbog mogucnosti za-
paljenja.

Uredaj je namijenjen za zagrijavanje namirnica i napitaka. Su-
Senje hrane ili odjece te zagrijavanje termofora, papuca, spuzvi,
vlazne odjece ili slicnih predmeta moZe izazvati ozljedivanje, za-
paljenje ili pozar.

Ako se pojavi dim, iskljuCite uredaj ili izvucite utikac i drzite vrata
zatvorena kako biste prigusili moguci plamen.

Zagrijavanje napitaka u mikrovalnoj peénici moze dovesti do od-
godenog Zestokog vrenja. Stoga pazite prilikom rukovanja
spremnikom.

SadrZaj djecjih bocica i staklenki s djecjom hranom treba je
promijesati ili protresti te provjeriti temperaturu prije uporabe,
kako bi se izbjegle opekline.

Jaja u ljusci i cijela tvrdo kuhana jaja ne smiju se zagrijavati u
uredaju jer mogu eksplodirati ¢ak i nakon zagrijavanja mikro-
valovima.
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« Uredaj se treba redoviti Cistiti i moraju se uklanjati sve naslage

hrane.

* Ako se uredaj ne odrzava Cistim to moze dovesti do ostecenja
povrsine Sto moze nepovoljno utjecati na Zivotni vijek uredaja te

dovesti do opasnih situacija.

+ Tijekom rada uredaja, temperatura dostupnih povr§ina moze biti

vrlo visoka.

* AKko nije testirana za ormari¢, ovu mikrovalnu pecnicu se ne

smije staviti u ormaric.

« Straznju stranu uredaja treba staviti uza zid.

* Nemoijte koristiti agresivna abrazivna sredstva za Cis¢enje ili
oStre metalne strugace za CiScenje stakla na vratima pecnice jer
mogu oStetiti povrsinu, a to mozZe dovesti do loma stakla.

* Ako je kabel za napajanje ostecen, proizvodac ili ovlasteni servis
ili osoba sliénih kvalifikacija mora ga zamijeniti kako bi se

izbjegla opasnost.

SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE
Samo kvalificirana osoba smije postaviti
ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.
+ Ne postavljajte i ne koristite oSteceni uredaj.

+ Pridrzavajte se uputa za instalaciju isporuce-
nih s uredajem.

+ Pecnica se moze postaviti skoro bilo gdje u
kuhiniji. Pe¢nica se mora nalaziti na ravnoj i
stabilnoj povrsini i ventilacijski otvori i povrina
ispod pecnice ne smiju biti blokirani (za dobru
ventilaciju).

Spajanje na elektriénu mrezu

UPOZORENJE
Opasnost od pozara i strujnog udara.

+ Sva spajanja na elektrinu mrezu treba izvrsiti
kvalificirani elektricar.

+ Uredaj mora biti uzemljen.

+ Provjerite podudaraju li se elektritni podaci na

nazivnoj plocici s elektricnim napajanjem. Ako
to nije slu¢aj, kontaktirajte elektricara.

+ Ako je pecnica spojena u uti¢nicu pomocu

produznog kabela, provjerite je li kabel
uzemljen.

+ Pazite da ne ostetite utika¢ i kabel napajanja.

Za zamjenu oStecenog kabela napajanja kon-
taktirajte ovlaSteni servis ili elektricara.

+ Ne povladite kabel napajanja kako biste utikac

izvukli iz uti€nice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

2.2 Uporaba

UPOZORENJE
Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog
udara ili eksplozije.

Ovaj uredaj upotrebljavajte u ku¢anstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Provjerite da otvori za ventilaciju nisu blokira-
ni.

Uredaj ne ostavljajte bez nadzora dok radi.
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+ Ne priti§¢ite otvorena vrata.

« Uredaj ne upotrebljavajte kao radnu povrsinu,
a unutra$njost ne upotrebljavajte za odlaganje

predmeta.
2.3 Odrzavanje i ¢iS¢enje
UPOZORENJE

Opasnost od ozljede, pozara ili oste-

¢enja uredaja.

* Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i utika¢ izvu-

cite iz utinice mreznog napajanja.

+ Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili

propadanje materijala povrsine.

+ Prolivena hrana ili ostaci sredstava za ¢i$-
¢enje ne smiju se nakupljati na brtvenim povr-

Sinama vrata.

3. OPIS PROIZVODA

?
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3.1 Dodatna oprema
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+ Preostala masnoca ili hrana u uredaju moze
uzrokovati pozar.

+ Uredaj o€istite viaznom mekom krpom. Kori-
stite samo neutralne deterdzente. Nikada ne
koristite abrazivna sredstva, jastucice za ri-
banje, otapala ili metalne predmete.

+ Ako koristite rasprsivac za CiSéenje pecnice,
postujte sigurnosne upute na ambalazi.

2.4 Odlaganje

UPOZORENJE
Opasnost od ozljede ili guSenja.

+ Uredaj iskopCajte iz elektricne mreze.
+ Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

Zarulia

Sustav za sigurnosno zaklju€avanje
Zaslon

Upravljacka ploga

Mehanizam za otvaranje vrata

n Stitnik vodilice mikrovalova

Rostil

n Osovina okretnog tanjura

Komplet s okretnim tanjurom
Staklena plitica za kuhanje i okretna vodilica.

Komplet s okretnim tanjurom uvijek
upotrebljavajte za pripremu hrane u ure-
daju.

Stalak za rostiljanje
Za roétiljanje i kombinirano pecenje.



4. PRIJE PRVE UPORABE

UPOZORENJE
Pogledaijte poglavlja Sigurnost.

4.1 PoCetno CiSéenje

+ Sve dijelove izvadite iz uredaja.

+ Uredaj odistite prije prve upotrebe.

& Pogledajte poglavlje "Cidéenje i odrza-
vanje".

4.2 Economode

Funkcija Economode pomaze $tedjeti energiju
kod svakodnevnog kuhanja. Po zavrsetku

kuhanja uredaj odbrojava 3 minute i iskljuCuje se.

Funkcije Economode radi kada prikljucite uredaj
na elektricno napajanje ili nakon nestanka struje.

(i)

4.3 Postavljanje vremena

Kako biste ukljucili funkciju Economode
dok uredaj radi, dva puta pritisnite @) .

Vrijeme moZete postaviti u formatu od
12 ili 24 sata.

HRVATSKI 7

1. Otvorite vrata.
Pritisnite i drzite <[3* na 5 sekundi kako bi-
ste postavili vrijeme u formatu 12 sati. Jo3

jednom pritisnite <" kako biste postavili
vrijeme u formatu 24 sata.

3. Okrenite tipku Postavljanje vremena za
unos sata.

4. 7apotvrdu pritisnite T3 .

Okrenite tipku Postavljanje vremena za
unos minuta.

6. Za potvrdu pritisnite <[5~ .
7. Zatvorite vrata.

N

Za obnavljanje funkcije Economode:

1. Otvorite vrata.

2. Pritisnite i zadrzite <3* 5 sekundi.

3. Jos dva puta pritisnite <3* . Na zaslonu
trepce Econ.

4. Zatvorite vrata.
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5. UPRAVLJACKA PLOCA

Q_

8
(o
Simbol Funkcija Opis
— Zaslon Prikazuje postavke i trenutacno vrijeme.
Gumb za postavljanje snage Za postavljanje razine snage.
D Kuhinjski tajmer Odbrojava vrijeme.
5 t . Za odmrzavanje namirnica prema tezini ili
2464 SlileZE ) vremenski odredeno.
— - et Za pokretanje konvekcijskog nacina
— Kombinirano pecenje kuhanja.
M Rostilj Za pokretanje funkcije rostilja.
Tioka Postavlianie vremena Za postavljanje vremena kuhanja ili teZi-
p janj ne.
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Simbol Funkcija Opis
Za pokretanje uredaja ili povecanje
vremena kuhanja za 30 sekundi punom
&30 , snagom.

Ul i 2 0 Vrijeme kuhanja povecava se za 30
sekundi svakim dodatnim pritiskom na
tipku.

' Za iskljucivanje uredaja ili brisanje po-

@ Uizl Siefp ! Clzar stavki kuhanja.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENJE
Pogledaijte poglavlja Sigurnost.

6.1 Ukljucivanie i iskljucivanje uredaja

1. Okrenite tipku postavki snage kako biste po-
stavili Zeljenu funkciju.

2. Okrenite tipku Postavljanje vremena kako
biste postavili zeljeno vrijeme.

3. Pritisnite 3 za potvrdu i ukljuenje ure-
daja.

4. Zaiskljucivanje uredaja mozete:

- pricekati da se uredaj automatski iskljuci
kada istekne vrijeme.

- otvorite vrata. Uredaj se automatski zau-
stavlja. Zatvorite vrata za nastavak
kuhanja. Ovu opciju upotrebljavajte za
provjeravanje namirnica.

- pritisnite @) .

POZOR
Uredaj ukljuCujte samo ako se u njemu
nalaze namirnice.

6.2 Opce informacije 0 nacinu
upotrebe uredaja

Opéenito:

+ Nakon iskljucivanja uredaja pustite da hrana
nekoliko minuta odstoji.

* Prije pripreme jela uklonite aluminijsku foliju,
metalne posude i sl.

Kuhanje:

+ Ako je moguce, hranu koju kuhate prekrijte
poklopcem od materijala koji je prikladan za
uporabu u mikrovalnim pec¢nicama. Ako zelite

sacuvati hrskavu koricu, hranu pripremajte
bez pokrova

+ Ne postavljajte previsoke vrijednosti snage i
trajanja, da ne biste prekuhali hranu. Hrana se
moze isusiti, pregorjeti ili zapaliti na nekim
mjestima.

* Ne upotrebljavate uredaj za kuhanje jaja u
ljusci i puzeva u ku¢icama jer bi mogli
eksplodirati. Ako przite jaja, probusite
Zumanjak.

* Prije kuhanja, namirnice s kozom ili korom,
kao §to su krumpiri, rajCice, kobasice, probodi-
te nekoliko puta vilicom kako ne bi prsnule.

+ Zahladna ili zamrznuta jela postavite dulje
vrijeme kuhanja.

+ Jela s umakom treba promijeSati s vremena
na vrijeme.

+ Povrce évrste strukture, kao $to su mrkva,
grasak ili cvjetaca, treba kuhati u vodi.

+ Vece komade hrane okrenite otprilike kad pro-
de pola postavljenog vremena kuhanja.

+ Ako je moguce, povrée izreZite na manje

komade jednake veli¢ine.

Koristite ravne, Siroke posude.

Ne upotrebljavate porculansko, keramicko ili
zemljano posude s malim otvorima, npr. na
dr8kama ili s neglaziranim dnom. Vlaga koja
ude u otvore moze uzrokovati pucanje posuda
tijekom zagrijavanja.

Staklena plitica za kuhanje je radna povrsina
za zagrijavanje jela ili tekucina. Potrebna je za
rad mikrovalne pecnice.

Odmrzavanje mesa, peradi i ribe:

+ Stavite zamrznute, neomotane namirnice na
mali preokrenuti tanjur s posudom ispod njega
kako bi se otopljena voda sakupljala u posudi.
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* Preokrenite hranu kad prode pola po- + ViSu snagu mikrovalne pec¢nice moZete upo-
stavljenog vremena odmrzavanja. Ako je trebljavati za kuhanje vo¢a i povréa, a da ih ne
moguce, razdijelite hranu pa uklanjajte morate najprije odmrznuti.
odmrznute komade. Gotova jela:

Odmrzavanje maslaca, komada torte i svjezeg + Gotova jela moZete pripremati u uredaju samo

sira: ako je njihovo pakiranje prikladno za upotrebu

+ Nemojte do kraja odmrznuti namirnice u ure- u mikrovalnim pec¢nicama.
daju vec ih pustite da se odmrznu na sobnoj + Obavezno se pridrzavajte uputa proizvodaca
temperaturi. Tako Cete postici ravnomjemiji re- otisnutih na ambalai (npr. uklonite metalni
zultat. Prije odmrzavanja uklonite metalnu ili poklopac i probusite plastiénu ovojnicu).
aluminijsku ambalazu.

Odmrzavanje voca i povréa:

+ Voce i povrce koje Cete pripremiti svieze ne
odmrzavajte do kraja u uredaju. Pustite da se
odmrzne na sobnoj temperaturi.

Prikladno posude i materijali

Posude/Materijal Mikrovalna peénica Rostiljanje
Odmrza- Grijanje  Kuhanje
vanje

Vatrostalno staklo i porculan (bez metalnih X X X X

dijelova, npr. Pyrex, staklo otporno na

toplinu)

Nevatrostalno staklo i porculan 1) X - - -
Staklo i staklokeramika izradeni od vatro- X X X X
stalnih materijala / materijala otpornih na

mraz (npr. Arcoflam), police rostilja

Keramika 2), zemljano 2) X -
Plastika otporna na toplinu do 200 °C 3) X X X -
Karton, papir X - - -
Prianjajuca folija X - - -
Folija za peCenje sa sigurnosnim zatvara- X X X -
&em za mikrovalne peénice 3)

Posude za pecenje od metala, npr. - - - X
emajla, lijevanog zeljeza

Kalupi za pecenje oblozeni crnim lakom ili = - - X
silikonom 3)

Pekac za pecivo - - - X
Posude za dobivanje smede boje jela, npr. - X X -
posuda za koricu ili Crunch pladanj

Gotova zapakirana jela 3) X X X X

1) Bez srebrnih, zlatnih, platinastih ili metalnih obloga/ukrasa
2) Bez kvarcnih ili metalnih dijelova ili glazure koja sadrzi metal
3) Obavezno slijedite upute proizvodaca za najviSe dozvoljene temperature.
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X prikladno - nije prikladno
6.3 Tablica s postavkama snage
Simbol Postavka snage Snaga
90 W Niska razina —
Odmrzavanje 264 W
XX)
300 W Srednje peceno —
600 W Srednje visoka —
800 W Visoka —
M Rostil 100 W
Kombinirano pecenje
: Kombinirano pecenije 1 36 % Mikrovalovi, 64 % Rostilj
; Kombinirano pecenje 2 55 % Mikrovalovi, 45 % Rostilj

6.4 Odmrzavanje

MozZete odabrati izmedu 2 naCina odmrzavanja:
+ Odmrzavanje prema tezini
+ Vremenski odredeno odmrzavanje
Odmrzavanje prema teZini i vremenski odredeno
odmrzavanje
1. Okrenite tipku postavki snage i postavite
LYY N
2. Okrenite tipku Postavljanja vremena u
smjeru suprotnom od smjera kazaljke na sa-

tu za unos Zeljene tezine ili za unos
vremena odmrzavanja.

3. Pritisnite 3 za potvrdu i ukljuéenie ure-
daja.

4]
(i)

Dok uredaj radu nacinu rad odmrza-
vanje mozete promijeniti postavku sna-
ge ili vremena.

Za odmrzavanje prema teZini vrijeme se
automatski postavlja. Ne upotrebljavajte
odmrzavanje prema teZini za namirnice
koje su izvadene iz zamrzivaca prije vi-
$e od 20 minuta ili za gotova zamrznuta
jela.

Za uklju¢ivanje odmrzavanja prema te-
Zini morate imati viSe od 100 g hrane i
manje od 2000 g.

Za odmrzavanje manje od 200 g hrane,
hranu postavite na rub okretnog tanjura.

6.5 Rosiljanje ili kombinirani na¢in

kuhanja

1. Okrenite tipku postavki snage kako biste po-
stavili Zeljenu funkciju.

2. Okrenite tipku Postavljanje vremena kako bi-
ste unijeli vrijeme.

3. Pritisnite < za potvrdu i pokrenite uredaj.

(i)

6.6 Sigurnosna blokada za djecu

Dok uredaj radu nacinu rad rostiljanje i
kombinirano, mozete promijeniti po-
stavku snage ili vremena.

Sigurnosna blokada za djecu sprjeCava nehotic-
no uklju¢ivanje uredaja.

Za ukljucivanije ili iskljucivanje sigurnosne
blokade za djecu pritisnite i drzite @) na 3
sekundi dok se ne oglasi zvucni signal.

Kada je sigurnosna blokada za djecu ukljuCena,

na zaslonu se prikazuje 55 .
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7. KORISTENJE PRIBORA

UPOZORENJE
Pogledaijte poglavlja Sigurnost.

7.1 Umetanje kompleta s okretnim tanjurom

1. Postavite okretnu vodilicu oko osovine

K\ okretnog tanjura.
\ Y, 2. Stavite staklenu pliticu za kuhanje na okret-

nu vodilicu

POZOR @ Namirnice nikada ne kuhajte izravno na
Hranu ne kuhajte bez kompleta s okret- staklenoj plitici za kuhanje.

nim tanjurom. Koristite iskljucivo

komplet s okretnim tanjurom isporucen

s uredajem.

7.2 Umetanje stalka za rostiljanje

Postavite stalak za rostiljanje na komplet s okret-
nim tanjurom.

8. DODATNE FUNKCIJE

8.1 Kuhinjski tajmer Tajmer ¢e i dalje raditi kada otvorite vra-
ta ili pauzirate uredaj. Za ponistavanje
1. Okrenite tipku postavki snage i postavite £ pritisnite @) .
2. Okrenite tipku Postavljanje vremena u 8.2 Roditeljska zastita
smjeru kazaljke na satu kako biste unijeli
vrijeme. Funkcija roditeljske zastite sprje¢ava nehotiéno
3. it AN uklju¢ivanje uredaja.
Za potvrdu prtisnite 5 Za ukljugivanje ili iskljugivanje funkcije roditeliske
@ Kada istekne postavijeno vrijeme, zasite pritisnite i drzite @ na 3 sekundi dok se
oglaSava se zvucni signal. ne oglasi zvucni signal.

Kada je funkcija roditeljske zastite uklju¢ena na
zaslonu se prikazuje trenutacno vrijeme.
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9. KORISNI SAVJETI | PREPORUKE

9.1 Savjeti za mikrovalnu pecnicu

Problem

Rjesenje

Ne mozete naci pojedinosti o kolicini
namirnica koje Zelite pripremiti.

Potrazite slicne namirnice. Povecaijte ili smanijite
vrijeme kuhanja prema sliede¢em pravilu: Dvostruka
koli¢ina = gotovo dvostruko viSe vremena, upola
manja koli¢ina = upola manje vremena

Hrana je presuha.

Postavite krace vrijeme kuhanja ili odaberite manju
shagu.

Hrana se nije odmrznula, zagrijala ili
skuhala nakon isteka postavljenog
vremena.

Postavite duze vrijeme kuhanja ili odaberite vecu
snagu. Zapamtite da je za veca jela potrebno vise
vremena.

Hrana se nakon isteka postavljenog
vremena pregrijala na rubovima, ali jo$
nije gotova u sredini.

Sljededi put odaberite manju snagu i duze vrijeme.
PromijeSaijte tekucine, npr. juhe, kada prode pola
vremena.

Riza ce se bolje zagrijati ako je stavite na ravnu,
Siroku posudu.

9.2 Odmrzavanje

Pecenku uvijek odmrzavajte s masnim dijelom
okrenutim prema dolje.

Ne odmrzavajte prekriveno meso jer to moze do-
vesti do kuhanja umjesto odmrzavanja.

Perad uvijek odmrzavajte s prsima okrenutim
prema dolje.

9.3 Kuhanje

Ohladeno meso i perad uvijek izvadite iz
hladnjaka najmanje 30 minuta prije kuhanja.
Meso, perad, ribu i povrée ostavite prekriveno
nakon kuhanja.

Ribu premazite s malo ulja ili otopljenog
maslaca.

Dodajte 30 do 45 ml hladne vode za svakih 250
g povrca. Svjeze povrce narezite na komade jed-
nake veli¢ine prije kuhanja. Sve vrste povréa
kuhajte u posudi s poklopcem.

10. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE
Pogledajte poglavlja Sigurnost.

9.4 Zagrijavanje

Kada zagrijavate ve¢ pakiranu hranu slijedite
upute na pakiranju.

9.5 Rostiljanje

Rostiljanje tanjih komada na sredini stalka za ro-
tilj.

Okrenite hranu nakon isteka polovine po-
stavljenog vremena i nastavite s rostiljanjem.

9.6 Kombinirano pecenje

Kombiniranim pecenjem zadrzite hrskavost odre-
denih jela.

Nakon isteka polovine vremena pecenja, okreni-
te namirnice i nastavite.

Postoji 2 nacina za kombinirano pecenje. Svaki
nacin rada kombinira funkcije mikrovalova i ro-
Stilja u razlicitim vremenskim razdobljima i na
razli¢itim razinama snage.

Napomene o iS¢enju:

+ Prednju stranu peénice ocistite mekom krpom
namocenom u mlaku vodu sa sredstvom za
Ciscenje.

+ Za CiS¢enje metalnih povrsina koristite uobi-
Cajeno sredstvo za CiSéenje.
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+ Unutradnjost uredaja o€istite nakon svake
upotrebe. Tada prljavstinu mozete lak$e
ukloniti i ona se nece zapedi.

+ Tvrdokorne mrlje Cistite posebnim sredstvom .

za CiSéenje.

+ Nakon svake upotrebe o€istite svu dodatnu

+ Za omekSavanje tvrdih ostataka zagrijte ¢asu
vode punom snagom mikrovalne peénice na 2
do 3 minute.

Za uklanjanje mirisa umijeSajte u ¢asi vode 2

Zlice limunovog soka i zagrijte punom snagom

opremu i pustite da se osusi. Koristite meku
krpu namocenu u toplu vodu sa sredstvom za

ciscenje.

11. RIESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE

Pogledajte poglavlja Sigurnost.

mikrovalne pecnice na 5 minuta.

Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljuCen.

Ukljucite uredaj.

Uredaj ne radi.

Uredaj nije prikljucen.

Prikljucite utika¢ uredaja.

Uredaj ne radi.

Ostecen je osigurac¢ u kucistu
osiguraca.

Provjerite osigura¢. Ako osigura¢
pregori viSe puta, pozovite
ovlastenog elektricara.

Uredaj ne radi.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Provjerite da niSte ne blokira vra-
ta.

Zarulja ne radi.

Zarulja nije ispravna.

Zarulju treba zamijeniti.

U unutranjosti ima
iskrenja.

Tamo se nalazi metalno posude
ili posude s metalnim pokrovom.

Izvadite posudu iz uredaja.

U unutranjosti ima
iskrenja.

U uredaju se nalaze metalni Sta-
pici ili aluminijska folija dodiruje
unutarnje stjenke.

Provjerite da $tapici i folija ne do-
diruju unutarnje stjenke.

Komplet s okretnim
tanjurom stvara zvuk
grebenja ili mljevenja.

Ispod staklene plitice za kuhanje
nalazi se neki predmet ili necisto-
ca.

Ocistite podrucje ispod staklene
plitice za kuhanje.

Uredaj prestaje s radom DoSlo je do kvara.

bez jasnog razloga.

Ako se ova situacija ponovi, naz-
ovite ovlasteni servis.

Ako ne moZete samostalno pronaci rieSenje, ob-
ratite se dobavljacu ili sluzbi za korisnike.

Podaci koji su potrebni sluzbi za korisnike nalaze
se na nazivnoj plo€ici uredaja.

Preporucujemo da podatke zapiSete ovdje:

Model (MOD.)
Broj proizvoda (PNC)
Serijski broj (S.N.)




12. POSTAVLJANJE

POZOR
Nemojte zatvoriti ispusne otvore. Ako to
napravite, uredaj se moze pregrijati.

N
AN

POZOR

Uredaj ne prikljuCujte na adaptere ili
produzne kabele. Ovo moZe dovesti do
preopterecenja i opasnosti od pozara.

+ Uredaj je namijenjen samo za upotrebu na
kuhinjskom ormari¢u. Mora se nalaziti na ¢vr-
stoj i ravnoj povrsini.

+ Uredaj udaljite od pare, vruceg zraka i
prskanja vode.

+ Ako uredaj prevozite po hladnom vremenu,
nemojte ga ukljuciti odmah nakon po-
stavljanja. Pustite ga da stoji na sobnoj
temperaturi kako bi upio toplinu.

12.1 Elektri¢na instalacija

& UPOZORENJE
Elektri¢nu instalaciju mora postaviti
kvalificirana osoba.

Proizvodac nije odgovoran ako ne
slijedite sigurnosne mjere opreza iz
poglavlja "Sigurnosne informacije".

13. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:) .

Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike.

Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao
i u recikliranju otpada od elektriénih i

HRVATSKI 15

Ovaj uredaj opremljen je utikatem i kabelom na-
pajanja.

POZOR
Minimalna visina postavljanja je 85 cm.

Minimalne udaljenosti

Dimenzije mm
A 300
B 200
c 0

elektronickih uredaja. Uredaje oznacene
simbolom 53 ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno

reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu
sluzbu.
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MYSLIME NA VAS

Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Viybrali jste si produkt, se kterym jsou spjaty desitky let
profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Tento dlimysIny a stylovy spotfebi€ byl navrZen s ohledem na jeho
uzivatele. Kdykoliv jej tak pouzivate, mizete se spolehnout, ze pokazdé dosahnete skvélych vysledkd.

Vita Vas Electrolux.
Navstivte nase stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:

www.electrolux.com

Registrace vaSeho spotfebice, kterou ziskate lepsi servis:

a/ www.RegisterElectrolux.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas spotfebic:
’% www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stiediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku. Model, vyrobni ¢islo (PNC), sériové Eislo.

& Upozornéni / DlleZité bezpeénostni informace.

@ V$eobecné informace a rady

@ Upozornéni k ochrané Zivotniho prostfedi

Zmény vyhrazeny.
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1. BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice a je-
ho prvnim pouzitim. Vyrobce nezodpovida za $kody a zranéni zpU-
sobena nespravnou instalaci Ci chybnym pouzivanim. Navod k
pouziti vzdy uchovavejte spolu se spotrebiéem pro jeho budouci
pouziti.

1.1 Bezpecnost déti a postiZzenych osob

UPOZORNENI
Hrozi nebezpeCi uduseni, urazu nebo jinych trvalych nasled-
kd.
Tento spotiebiC smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a znalosti pouze, pokud
tak Cini pod dozorem osoby, ktera je zodpovédna za jejich bez-
pecnost.
Nenechte déti hrat si se spotfebiCem.
VSechny obaly uschovejte z dosahu déti.
Je-li spotfebi¢ v provozu nebo pokud chladne, nedovolte détem
a domacim zvifatim, aby se k nému pfiblizovaly. Pfistupné Casti
jsou horké.
Pokud je spotfebiC vybaven détskou bezpecnostni pojistkou, do-
porucuje se ji aktivovat.
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu spotfebice by nemély provadét
déti bez dozoru.
Drzte spotrebi€ a jeho kabel mimo dosah déti mladSich osmi let.

1.2 VVSeobecné bezpecnostni informace

Tento spotrebic je urCen pro pouziti v domacnosti a pro nasledu-

jici zpUsoby pouziti:

- kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych
pracovnich prostredich;

- farmarské domy;

- pro zakazniky hotell, moteld a jinych ubytovacich zafizeni;
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- penziony a ubytovny.

« P¥i provozu je vnitfek spotrebiCe horky. Nedotykejte se topnych
téles ve spotfebici. Pri vkladani ¢i vyjimani pfislusenstvi €i nad-
obi vzdy pouZivejte kuchynské chiapky.

« K Cisténi spotfebiCe nepouZivejte Cistici zafizeni na paru.

« Pfed udrzbou odpojte spotrebi¢ od napajeni.

« Jsou-li poSkozena dvifka nebo tésnéni dvirfek, nesmi se
spotrebi€ pouzivat, dokud jej neopravi kvalifikovana osoba.

« Spotiebi¢ neni uren k pouzivani pomoci externiho ¢asovace
nebo samostatného dalkového ovladani.

« Opravy ¢i udrzbu, které zahrnuji sejmuti krytu chraniciho pred
vystavenim mikrovinné energii, mize provadét pouze k tomu
kvalifikovana osoba.

* Tekutiny ¢i jiné potraviny neohfivejte v hermeticky uzavienych
nadobach. Mohou explodovat.

* Pouzivejte jen nadobi vhodné k pouziti v mikrovinnych troubach.

« P¥i ohfivani potravin v plastovych ¢i papirovych nadobach sle-
dujte spotrebi¢ z divodu jejich mozného vzniceni.

« Tento spotfebi¢ je uréen k ohfevu potravin a napoji. Suseni po-
travin nebo odévu a ohfivani zahfivacich podlozek, pantofld,
hub, vihkych hadri a podobnych pfedmétt mize zpusobit pora-
néni, vzniceni Ci pozar.

+ Pokud ze spotrebiCe vychazi kouf, spotfebi¢ vypnéte nebo od-
pojte od sité a nechte dvirka zaviena, aby se pfipadné plameny
uhasily.

« Ohfivani napoju v mikrovinné troubé mize vést k utajenému va-
ru a pozdeéjSimu prudkému vystfiknuti kapaliny. S nadobou je
proto nutné zachazet opatrné.

* Kojeneckeé lahve nebo sklenicky s détskou vyzivou byste méli
zamichat nebo protfepat, a pfed podanim si jesté ovéfit jejich te-
plotu, aby se dité nespalilo.

* Vajicka ve skofapce a vajiCka varena natvrdo by se neméla ve
spotfebiCi ohfivat, protoze mohou explodovat i po dokonéeni mi-
krovinného ohrevu.
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* Spotiebic je nutné pravidelné Cistit a odstranovat jakékoliv zbyt-

ky potravin.

* Pokud neni spotfebi¢ udrzovan v Cistém stavu, mize jeho po-
vrch zkorodovat, a ovlivnit tak celkovou Zivotnost spotfebiCe a

vést k nebezpecnym situacim.

« Pristupné Casti trouby se pfi provozu zahfivaji na vysokou teplo-

tu.

* Mikrovinna trouba nesmi byt umisténa ve skfini, nebyla-li ve

skrini testovana.

« Zadni plocha spotfebice by méla byt umisténa smérem ke zdi.

 Nepouzivejte drsné Cistici prostiedky nebo ostré kovové Skrabky
k Cisténi sklenénych dvifek, mohly by poSkrabat povrch, coz by
mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

+ Jestlize je poSkozeny pfivodni kabel, smi ho vyménit pouze vy-
robce, servisni technik nebo osoba s podobnou pfislusnou kvali-
fikaci, jinak by mohlo dojit k urazu.

BEZPECNOSTNi POKYNY

2.1 Instalace
UPOZORNENI

Tento spotebi¢ smi instalovat jen kvali-

fikovana osoba.

+ Odstranite veskery obalovy material.

+ PoSkozeny spotiebi¢ neinstalujte ani nepouzi-

vejte.

+ Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s
timto spotiebicem.

+ Tento spotfebi¢ mizete v kuchyni postavit té-

méf kamkoliv. Zkontrolujte, zda je trouba umi-

sténa na rovném vodorovném povrchu a vé-
traci otvory i plocha pod spotfebi¢em nejsou
ni¢im zakryté (pro dostatecné vétrani).

Pfipojeni k elektrické siti

UPOZORNENI
Hrozi nebezpedi pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

+ Veskera elektricka pfipojeni by méla byt pro-
vedena kvalifikovanym elektrikarem.

+ Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

+ Zkontrolujte, zda udaje o napajeni na typovém
Stitku souhlasi s parametry elektrické sité. Po-
kud tomu tak neni, obratte se na elektrikare.

+ Pokud je spotfebiC spojen se zasuvkou pomo-
ci prodluzovaciho kabelu, pfesvédcte se, Ze je
kabel uzemnény.

+ Dbejte na to, abyste neposkodili napajeci ka-
bel a sitovou zastrcku. Pro vyménu napajeci-
ho kabelu se obratte na servisni stfedisko ne-
bo elektrikare.

+ Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky tahem za
kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.

2.2 Pouziti spotiebice
UPOZORNENI
Hrozi nebezpedi zranéni, popaleni, ura-

zu elektrickym proudem &i vybuchu.

+ Tento spotfebi¢ pouZivejte v domacnosti.
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+ Neménite technické parametry tohoto spotiebi-
ce.

+ Ujistéte se, Ze nejsou ventilaéni otvory zakry-
té.

« Zapnuty spotfebi¢ nenechavejte bez dozoru.

+ Duvitka spotfebiCe nikdy neotvirejte nasilim.

+ Nepouzivejte spotfebi¢ jako pracovni plochu
nebo k odkladani pfedmétd v jeho vnitfku.

2.3 Ciéténi a tdrzba
UPOZORNENi

Hrozi nebezpeci poranéni, pozaru nebo
poskozeni spotrebice.

+ Pfed CiSténim nebo Udrzbou spotfebi¢ vzdy
vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku ze za-
suvky.

+ Spotiebit Cistéte pravidelné, abyste zabranili
poSkozeni materialu jeho povrchu.

3. POPIS SPOTREBICE

I?I I

+ Dbejte na to, aby na povrchu dvefniho tésnéni
nezistavaly zbytky jidel nebo Eisticich
prostredkd.

+ Zbytky tuku Ci jidel ve spotfebiCi mohou zpu-
sobit pozar.

+ Vycistéte spotfebi¢ vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutraini myci prostiedky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi Casticemi,
draténky, rozpoustédla nebo kovové predmé-
ty.

+ Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se bezpec-
nostnimi pokyny uvedenymi na jeho baleni.

2.4 Likvidace

UPOZORNENI

Hrozi nebezpedi Urazu ¢i uduseni.
+ Odpojte spotfebi¢ od elektrické sité.
+ Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.

. Zarovka

. Bezpecnostni blokovaci zamek
[E} Displej

Ovladaci panel

Otvirani dvifek

B Kyt vinovodu

Gril

n Hfidel oto¢ného talife

Souprava otocného talife
Sklenéna varna podlozka a vodici lista valeckd.

(i)

P¥i pFipravé jidla ve spotfebiCi vzdy pou-
Zivejte soupravu otoCného talife.



4. PRED PRVNIM POUZITIM

UPOZORNENI
Viz kapitoly o bezpecnosti.

4.1 Prvni Cisténi

+ Vyjméte ze spotfebie vSechno pfisludenstvi.
+ PFed prvnim pouzitim spotiebi€ vyCistéte.
& Ridte se &asti ,Cigténi a idrzba“.

4.2 Economode

Funkce Economode vam pomuze usetfit energii
pfi kazdodennim vafeni. Po ukon&eni vafeni
spotfebi€ odpocita tfi minuty a vypne se.
Funkce Economode funguje automaticky po
pfipojeni spotfebice k elektrické siti nebo po vy-
padku elektrického proudu.

Chcete-li zapnout funkci béhem chodu
spottebide, stisknéte dvakrat @) .
4.3 Nastaveni Casu

Cas Ize nastavit v systému 12 nebo 24
hodin.

CESKY 21

Grilovaci rost
Ke grilovani a kombinované pfipravé jidel.

1. Oteviete dvitka spotfebice.

2. Chcete-li nastavit systém 12 hodin, stiskné-
te a podrzte < na pét sekund. Dal$im
stisknutim <73* nastavite systém 24 hodin.

3. Otocenim ovladace nastaveni ¢asu nastav-
te hodiny.

Potvrdte stisknutim <75~ .
Otocenim ovladace nastaveni ¢asu nastav-
te minuty.

6. Potvrdte stisknutim <3 .

7. Zaviete dvitka.

Chcete-li obnovit funkci Economode, postupuijte

takto:

1. Oteviete dvitka spotfebice.

2. Stisknéte a podrzte <3 po dobu péti se-
kund.

3. Stisknéte <3 jesté dvakrat. Na displeji bli-
ka Econ.

4. Zavrete dvitka.
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5. OVLADACI PANEL

G

O1—

1A

B

Symbol Funkce Popis
— Displej Ukazuje nastaveni a aktualni ¢as.
Ovladac nastaveni vykonu Slouzi k nastaveni vykonu.
D Kuchyrisky Casova¢  Odpocitava ¢as.
5 t - Slouzi k rozmrazovani jidel dle jejich
266 Realiseeien hmotnosti nebo dle ¢asu.
—_ . . Slouzi ke spusténi horkovzdusného pe-
Kombinovana pfiprava ceni
M Gril Slouzi ke spusténi funkce grilu.
Ovladace nastaveni ¢asu Erlr?gtzr: (I; sgastavenl L [ D
Slouzi ke spusténi spotrebice nebo pro-
. dlouzeni Casu pfipravy o 30 sekund pfi
&30 Tlacitko start / +30 se- "
kund pIném vykonu.

Kazdé dalsi stisknuti tohoto tlacitka zvy-
Suje dobu pfipravy o 30 sekund.
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Symbol Funkce

Popis

@

Tlacitko stop / vynulovat

Slouzi k vypnuti spotfebice nebo vymaza-
ni nastaveni pfipravy jidel.

6. DENNI POUZIVANI

UPOZORNENI
Viz kapitoly o bezpecnosti.

6.1 Zapnuti a vypnuti spotfebice

1. Otogenim ovladace nastaveni vykonu na-
stavte poZzadovanou funkci.

2. OtoCenim ovladace nastaveni ¢asu nastav-
te pozadovanou dobu pfipravy.

3. Stisknutim <[3* potvrdte nastaveni a spust-
te spotiebic.
4. Spotfebi¢ mizete vypnout nasledujicim
zplsobem:
- vyckanim, dokud se spotebi¢ nevypne
automaticky, kdyZ uplyne doba pfipravy.
- oteviienim dvifek spotfebice. Spotfebi¢
se automaticky zastavi. Zavienim dvifek
pokracujete v pfipravé jidla. Tuto funkci
pouZivejte ke kontrole jidel.

- stisknutim @) .
POZOR

Nezapinejte spotfebi¢, nejsou-li v ném
vloZeny potraviny.

6.2 VSeobecné informace o pouzivani

spotiebice

Obecné informace:

+ Po vypnuti spotfebiCe nechte jidlo nékolik mi-
nut odstat.

+ Pfed pfipravou pokrmu sejméte obal z hliniko-
vé félie, kovové nadoby atd.

Vafeni:

+ Pokud to je mozné, varte pokrm zakryty mate-
riallem vhodnym pro mikrovinou troubou. Ne-
zakryté potraviny pripravujte pouze, chcete-li
uchovat karcicku.

+ Neohfivejte potraviny pfili§ dlouho a na pfilis
vysoky vykon. Potraviny by mohly vyschnout,
spalit se nebo se na nékterych mistech vznitit.

+ Ve spotfebiCi nepfipravujte vejce ve skofap-
kach a Sneky, protoze mohou prasknout. V

pFipadé smazenych vajec nejprve propichnéte
Zloutek.

+ Potraviny se slupkou nebo kizi¢kou - napf.
jablka, rajéata, brambory, uzeniny - propi-
chnéte, aby nepraskly.

+ Chlazené nebo zmrazené pokrmy vyZaduji
delSi dobu pfipravy.

+ Pokrmy obsahujici omacku by mély byt obCas

zamichany.

Zelenina majici pevnou strukturu, napfiklad

mrkev, hrach nebo kvétak, musi byt vafena ve

vodé.

V poloviné pfipravy vzdy vétsi kousky otocte.
+ Pokud to je mozné, rozfiznéte zeleninu na
podobné velké kusy.

Pouzijte ploché, Siroké misy.

Nepouzivejte nadobi z porcelanu, keramiky
nebo hliny s malymi dirkami, napfiklad na ru-
kojetich nebo neglazovanych dnech. Vihkost
pronikajici do otvor( m(Ze zpUsobit prasknuti
nadobi po jeho zahfati.

+ Sklenéna varna podlozka slouZi jako plocha
pro ohfev potravin nebo tekutin. Je dulezita
pro chod mikrovinné trouby.

Rozmrazovani masa, ryb, driibeze:

+ Umistéte zmraZené, rozbalené potraviny na
obraceny maly hluboky talif s nadobkou umi-
sténou vespodu, aby se pfi rozmrazovani mo-
hla zachytavat odtékajici tekutina.

+ Asiv poloviné asu rozmrazovani potraviny
obratte. Pokud to je mozné, rozdélte je na ku-
sy, které postupné odebirejte, jakmile se roz-
mrazi.

Rozmrazovani masla, ¢asti dortt, tvarohu:

+ Tyto potraviny nerozmrazujte zcela ve
spotfebici, ale nechte dokonCit jejich rozmra-
zovani pfi pokojové teploté. Dosahnete tim
rovnoméméjSich vysledkl. Pfed rozmrazova-
nim odstrarte kovovy nebo hlinikovy obal.

Rozmrazovéni ovoce a zeleniny:

+ Ovoce a zeleninu nerozmrazuijte ve spotfebici
Uplné, pokud je dale budete zpracovavat Cer-
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stvé. Nechte dokoncit jejich rozmrazovani pfi + Je nutné se Fidit pokyny vyrobce uvedenymi
pokojové teploté. na obalu (napfiklad sejmuti kovového obalu a
+ Vy&8i mikrovinny vykon miizete pouzit k propichnuti plastové folie).

vareni ovoce a zeleniny bez jejich pfedchozi-
ho rozmrazeni.
Hotova jidla:

+ Ve spotfebii mlzete piipravovat hotova jidla,
pouze pokud je jejich baleni vhodné k pouziti
v mikrovinné troubé.

Vhodné nadobi a materialy

Néadobi/Material Mikrovinna pfiprava Gril
Rozmrazo-  Ohfev Vareni
vani
Zaruvzdomé sklo a porcelan (bez kovo- X X X X
vych dilt, napfiklad Pyrex, Zaruvzdorné
sklo)
Nezaruvzdorné sklo a porcelan 1) X - - -
Sklo a sklokeramika ze zaruvzdornéhoa X X X X
mrazuvzdorného materialu (napiiklad Ar-
coflam), grilovaci rost
Keramika 2), kamenina 2) X X X =
Plast, zaruvzdorny do 200 °C 3) X X X -
Kartdn, papir X - - -
Folie X - - -
Folie na peceni s uzavérem vhodnym pro X X X -
mikrovinnou troubu 3)
Pecici misky zhotovené z kovu, napfiklad - - - X
smaltované, litinové
Formy na peceni, erné lakované nebo se - - - X
silikonovou vrstvou 3)
Plech na peceni - - - X
Opékaci nadoby, napfiklad prazici panvi¢- - X X -
ky nebo zapékaci formy
Hotova jidla v obalech 3) X X X X

1) Bez stribre, zlaté, platinové nebo kovové vrstvy/dekorace

2) Bez sklenénych nebo kovovych ¢asti, bez glazury s obsahem kovu
3) Je nutné fidit se pokyny vyrobce ohledné maximalnich teplot.

X -vhodné -- nevhodné



6.3 Tabulka nastaveni vykonu
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Symbol Nastaveni vykonu Vykon

90 W Nizky vykon —

Rozmrazovani 264 W

XX

300 W Stredni vykon —

600 W Stredné vysoky vykon —

800 W Viysoky vykon —

bt Gril 100 W

Kombinovana pfiprava

: Kombinovana priprava 1 36 % Mikroviny, 64 % Giril
; Kombinovana pfiprava 2 55 % Mikroviny, 45 % Giril

6.4 Rozmrazovani

Lze zvolit ze dvou rozmrazovacich rezimu:
* Rozmrazovani dle hmotnosti
+ Casované rozmrazovani

Casované rozmrazovani dle hmotnosti
1. OtoCte ovladaéem nastaveni vykonu a na-
stavte 33 .

Xy}

2. Ototte ovladaCem nastaveni asu proti
sméru hodinovych ruci¢ek na pozadovanou
hmotnost potravin nebo po sméru hodino-
vych ruci¢ek na pozadovany ¢as rozmrazo-
vani.

3. Stisknutim <3 potvrdte nastaveni a spust-
te spotiebic.

@ Béhem rezimu rozmrazovani je mozné

zménit nastaveni vykonu a dobu vareni.

U rozmrazovani dle hmotnosti se ¢as
nastavuje automaticky. Rozmrazovani
dle hmotnosti by se nemélo pouZivat u
potravin, které byly z mraznicky odebra-
ny pied déle nez 20 minutami, nebo u
zmrazenych hotovych jidel.

K zapnuti rozmrazovani dle hmotnosti
je nutné pouzit vice nez 100 g a méné
néz 2000 g potravin.

K rozmrazeni méné nez 200 g potravin
tyto potraviny umistéte na okraj otocné-
ho talife.

6.5 Grilovani nebo kombinovana

pFiprava

1. Otogenim ovladace nastaveni vykonu na-
stavte pozadovanou funkci.

2. Otocenim ovladace nastaveni ¢asu nastavte
pozadovanou dobu.

3. stisknutim <3*" potvrdite nastaveni a spusti-
te spotrebic.

(i)

6.6 Détska bezpec€nostni pojistka

Pfi provozu v rezimu grilovani nebo
kombinované pfipravy je mozné zménit
nastaveni vykonu a dobu vareni.

Funkce détské bezpecnostni pojistky brani na-
hodnému pouziti spotfebice.

Détskou bezpecnostni pojistku zapnete &i vypne-
te stisknutim a podrzenim tlacitka &) po dobu 3
sekund, dokud nezazni zvukovy signal.

KdyzZ je détska bezpecnostni pojistka zapnuta,
na displeji se zobrazuje [ .
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7. POUZITi PRISLUSENSTVI

UPOZORNENI
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Vlozeni soupravy otoéného talife

1. Vodici litu valeckl poloZte okolo hfidele ot-
ocného talife.

2. Sklenénou varnou podlozku polozte na vo-
dici litu valecku.

POZOR

Nepfipravujte pokrmy bez soupravy ot-
ocného talife. Pouzivejte pouze soupra-
vu oto¢ného talife dodavanou se
spotfebicem.

7.2 Vlozeni grilovaciho rostu

@ Nikdy nepfipravujte potraviny piimo na
sklenéné varné podlozce.

Vlozeni grilovaciho rostu na soupravu otoéného
talife.

8. DOPLNKOVE FUNKCE

8.1 Kuchynisky ¢asovad

1. OtoCte ovladaéem nastaveni vykonu a na-

stavte £ .

2. Otocenim ovladace nastaveni ¢asu po smé-
ru hodinovych ruciek nastavte pozadova-
nou dobu.

3. Potvrdte stisknutim <3* .

@ Po uplynuti nastavené doby zazni zvu-
kovy signal.

PFi otevreni dvifek nebo pozastaveni
funkce spotfebice Casovac stale bézi.

Chcete-li postup zrusit, stisknéte @) .

8.2 Détska bezpecnostni pojistka

Funkce détské bezpecnostni pojistky brani na-
hodnému pouziti spotiebice.

Détskou bezpec€nostni pojistku zapnete €i vypne-
te stisknutim a podrzenim tlacitka @ po dobu 3
sekund, dokud nezazni zvukovy signal.

Kdyz je détska bezpecnostni pojistka zapnuta,
na displeji se zobrazuje aktudlni ¢as.



9. UZITECNE RADY A TIPY

9.1 Tipy pro mikrovinou troubu
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Problém

Regeni

Pro pfipravované mnozstvi jidla nenaj-
dete zadné udaje.

Vyhledejte podobny pokrm. ProdluZzte nebo zkratte
¢as vareni podle nasledujiciho pravidla: Dvojnasob-
né mnozstvi jidla = téméf dvojnasobny éas, Polovié-
ni mnozstvi jidla = polovicni ¢as

Pokrm je pfilis suchy.

krovin.

Pokrm stéle neni rozmrazeny, horky ne-
bo uvareny ani po uplynuti nastaveného
casu.

Nastavte delSi dobu pfipravy nebo vy3si vykon. Ber-
te na védomi, ze vétsi pokrmy potiebuiji vice ¢asu.

Po uplynuti doby pfipravy je pokrm na
okrajich prehfaty, ale uprostred neni ho-
tovy.

PFisté zvolte niz8i vykon a del3i ¢as. Tekutiny, napf.
polévky, v poloviné doby pfipravy zamichejte.

V pfipadé ryZe dosahnete lepSich vysledk pfi

pouziti plochych a SirSich misek.

9.2 Rozmrazovani

Peceni vzdy rozmrazujte tu¢nou stranou smérem

dold.

Nerozmrazujte zakryté maso, protoze by mohlo

dojit k jeho vafeni misto rozmrazovani.

Dribez vzdy rozmrazujte prsy smérem dolu.

9.3 Vareni

9.4 Opakovany ohiev

Kdyz ohfivate hotova jidla, vzdy se Fidte pokyny
na jejich baleni.

9.5 Grilovani

Ploché kusy potravin grilujte uprostred grilovaci-
ho rostu.

V poloviné nastavené doby pfipravy potraviny
obratte a pokracuijte v grilovani.

9.6 Kombinovand pfiprava

Chlazené maso a drlibez vzdy vyndejte z chlad-

nicky alespoi 30 minut pfed pfipravou.

Po dokonéeni pfipravy nechte maso, driibez, ry-

by a zeleninu zakrytou odstat.

Ryby potfete trochou oleje &i rozpusténého ma-

sla.

Pfidejte 30 - 45 ml studené vody na kazdych 250
g zeleniny. Pfed pfipravou zeleninu nakrajejte na

kousky o stejné velikosti. VSechnu zeleninu
pfipravujte zakrytou.

10. CISTENi A UDRZBA
UPOZORNENI
Viz kapitoly o bezpecnosti.

Poznéamky k cistént:
+ Predni stranu spotfebice otfete mékkym

hadfikem namo&enym v roztoku teplé vody a .

myciho prostredku.

Kombinovanou pfipravu pouzivejte k uchovani
chrupavosti urcitych potravin.

V poloviné doby potraviny obratte a pokracuijte v
pfipravé.

K dispozici jsou 2 rezimy kombinované pfipravy.
Kazdy rezim kombinuje mikrovinnou a grilovaci
funkci pfi rlznych ¢asovych intervalech a vyko-
nech.

+ K Citéni kovovych ploch pouZivejte b&zny Ci-
stici prostredek.

+ Vnitfek spotfebice Cistéte po kazdém pouziti.

Nedistoty se pak snadnéji odstranuiji a

nepfipékaji se.

Odolné negistoty odstrarite pomoci specialni-

ho prostredku.
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+ V8echno pfisluenstvi pravidelné myjte a ne-
chte vyschnout. PouZijte mékky hadr a vla-
Znou vodu s mycim prostfedkem.

+ Ke zmékéeni obtizné odstranitelnych zbytk
nechte vafit sklenici vody pfi pIném mikrovin-
ném vykonu po dobu dvou az tfi minut.

11. ODSTRANOVANI ZAVAD

+ Zapachu se zbavite vafenim sklenice vody s
dvéma Izickami citrénové Stavy pfi piném mi-
krovinném vykonu po dobu péti minut.

UPOZORNENI

Viz kapitoly o bezpecnosti.

Problém Moznd pfi¢ina Reseni
Spotfebi¢ nefunguje. Spotrebi€ je vypnuty. Zapnéte spotrebic.

Spotfebi¢ nefunguje.

Spotiebi¢ neni zapojeny do za-
suvky.

Zapojte spotiebi¢ do zasuvky.

Spotfebi¢ nefunguje.

Spalena pojistka v pojistkove
skfince (je vybaveny jistic).

Zkontrolujte pojistku (jisti€). Jes-
tlize se pojistka spali vicekrat,
obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

Spotfebi¢ nefunguje.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Ujistéte se, ze dvirka nic neblo-
kuje.

Osvétleni nefunguje.

Vadna zarovka.

Je nutné vyménit Zarovku.

Uvnitf spotiebice do-
chazi k jiskreni.

Je vlozeno kovové nadobi nebo
nadobi s kovovym zdobenim.

Vyjméte nadobi ze spotiebice.

Uvnitf spotiebice do-
chazi k jiskfeni.

Kovoveé vidlice nebo hlinikova fo-
lie se dotykaji vnitfnich stén
spotfebice.

Ujistéte se, ze se vidlice nebo 6-
lie nedotykaji vnitfnich stén.

Souprava oto¢ného ta-
life vydava Skrabavé
zvuky.

Pod sklenénou varnou podlozkou
je cizi predmét nebo necistoty.

Vycistéte oblast pod sklenénou
varnou podlozkou.

Spotfebi¢ prestal praco-
vat bez jasného dlivo-
du.

Doslo k poruse.

Pokud se situace zopakuje, ob-
ratte se na autorizované servisni
stredisko.

Pokud problém nem(Zzete vyresit sami, obrat'te
se na svého prodejce nebo na stredisko zaka-

znického servisu.

Potfebné udaije pro stfedisko zakaznického se-
rvisu najdete na typovém $titku spotiebice.

Doporucujeme, abyste si daje napsali zde:

Model (MOD.)
Vyrobni &islo (PNC)
Sériové Cislo (SN)




12. INSTALACE

POZOR
Nezakryvejte ventilacni otvory. UCinite-li
tak, spotiebi¢ se mlze prehfivat.

N
AN

POZOR

Nezapojujte spotrebi¢ do adaptért Ci
prodluzovacich kabelt. Mohlo by dojit k
pretiZeni a riziku pozaru.

+ Tento spotfebi¢ je uréen pouze k pouZiti na
kuchyriské pracovni desce. Musi byt umistén
na stabilni a plochy povrch.

+ Spotrebi¢ umistéte mimo oblast, kde se na-
chazi para, horky vzduch i stfikajici voda.

+ Kdyz spotiebi¢ prepravujete za chladného po-
Casi, nespoustéjte jej okamzité po instalaci.
Nechte jej stat pfi pokojové teploté a absorbo-
vat teplo.

12.1 Elektricka instalace

& UPOZORNENI
Elektrickou instalaci smi provadét po-
uze kvalifikovana osoba.

Vlyrobce nenese odpovédnost za urazy
¢i Skody zplsobené nedodrZenim bez-
pecnostnich pokyn( uvedenych v kapi-
tole ,Bezpecnostni informace”.

Recyklujte materialy oznacené symbolem {:‘_) .

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnert k recyklaci.

Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické

CESKY 29

Spotfebi€ se dodava se sitovou zastrékou a na-
pajecim kabelem.

POZOR
Minimalni vyska instalace je 85 cm.

Minimalni vzdalenosti

Rozméry mm
A 300
B 200
c 0

13. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice
oznacené prislusSnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotiebi¢

odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
kontaktujte mistni ufad.
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1. OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev ju-
hend tahelepanelikult Iabi. Tootja ei vastuta vale paigaldamise voi
ebadige kasutuse tottu tekkinud vigastuste ja kahjude eest. Hoidke
juhend alles, et saaksite seda ka edaspidi kasutada.

1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

/I HOIATUS
Lambumise, vigastuse voi pusiva kahjustuse oht!

* Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning
samulti fllsilise, sensoorse voi vaimse puudega voi kogemuste
ja teadmisteta isikud juhul, kui neid valvab taiskasvanud inimene
vOi nende turvalisuse eest vastutav isik.

« Arge lubage lastel seadmega méangida.
+ Hoidke pakendid lastele kattesaamatuna.

* Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui see todtab
vOi maha jahtub. Katmata osad on kuumad.

« Kui seadmel on olemas lapselukk, soovitame selle sisse lilitada.

* llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega hooldus-
toiminguid labi viia.

* Hoidke seade ja selle juhe alla 8-aastastele lastele kattesaama-
tult.

1.2 Uldine ohutus

 See seade on mdeldud kasutamiseks koduses majapidamises
vOi muudes sarnastes kohtades, naiteks:

- personalile mdeldud kddkides kauplustes, kontorites ja mujal;
- talumajapidamistes;

- hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades;

- hommikus66giga ddbimiskohtades.

« Seade lheb kasutamisel seest kuumaks. Arge puudutage Kiit-
teelemente seadmes. Tarvikute voi ahjundude eemaldamisel voi
sisestamisel kasutage alati pajakindaid.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.
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Enne hooldustéid eemaldage seade vooluvdrgust.

Kui uks voi ukse tihendid on rikutud, ei tohi seadet kasutada, en-
ne kui padev isik on selle ara parandanud.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks koos autonoomse taimeri
vOi eraldi kaugjuhtimisseadmega.

Vaid padev isik voib teha hooldus- ja remonditoid, mille puhul
eemaldatakse mikrolaineenergia eest kaitset pakkuv kate.

Arge soojendage vedelikke ega muid toiduaineid suletud ndu-
des. Need voivad I6hkeda.

Kasutage ainult mikrolaineahjus kasutamiseks moeldud nousid.
Soojendades toitu plast- voi paberndudes, hoidke seadmel siima
peal, et valtida sUttimist.

Seade on mdeldud toidu ja jookide soojendamiseks. Toidu voi
rdivaste kuivatamine ja soojenduspatjade, susside, kasnade,
margade lappide vms soojendamine voib kaasa tuua vigastuse,
stttimise voi tulekahju.

Kui markate suitsu, eemaldage seade kohe vooluvorgust ja
hoidke leekide summutamiseks uks kinni.

Mikrolaineahjus vedelike kuumutamisel voib ilmneda viivitusega
keemist. Nou kasitsemisel tuleb olla ettevaatlik.

Laste lutipudelite ja toidupurkide sisu tuleb raputada voi segada
ning temperatuuri tuleb pdletuste valtimiseks enne tarbimist
proovida.

Koorega mune ja terveid kdvaks keedetud mune ei tohi sead-
mes soojendada, kuna need vdivad |6hkeda ka parast mikrolai-
netega kuumutamise 16ppu.

Seadet tuleb regulaarselt puhastada ja toidujaagid eemaldada.

Seadme ebapuhtana hoidmine vdib kaasa tuua pinna kahjustu-
mise, mis vOib seadme kasutusiga vahendada ja tekitada ohtlik-
ke olukordi.

Seadme tdétamise ajal voib juurdepadsetavate pindade tempe-
ratuur olla korge.

Mikrolaineahju ei tohi paigutada kappi, kui seda pole vastavalt
testitud.

Seadme tagaosa tuleb paigaldada vastu seina.
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« Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks karedaid, abrasiivseid
puhasteid ega teravaid metallist kaabitsaid, sest need voivad
klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib klaas puruneda.

« Kui toitejuhe on vigastatud, laske see ohutuse méttes valja va-
hetada tootja, volitatud hooldekeskuse véi lihtsalt kvalifitseeritud

isiku poolt.

OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

HOIATUS
Seadet tohib paigaldada ainult kvalfit-
seeritud elektrik!

+ Eemaldage k6ik pakkematerjalid.

+ Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega ka-
sutada.

+ Jargige seadmega kaasas olevaid paigaldus-
juhiseid.

+ Seadme vdib panna kddgis peaaegu koikjale.
Veenduge, et ahi oleks siledal tasasel pinnal
ja et dhuavad pinnal ning seadme pohjal ei
oleks blokeeritud (piisava ventilatsiooni taga-
miseks).

Elektriihendus

HOIATUS
Tulekahju- ja elektrilddgioht!

+ Koik elektriihendused peab teostama kvalifit-
seeritud elektrik.

+ Seade peab olema maandatud.

+ Kontrollige, kas andmesildil toodud elektrilised
parameetrid vastavad vooluvdrgu néitajatele.
Vastasel juhul votke Gihendust elektrikuga.

+ Kui seade on tihendatud pikendusjuhtme abil,
siis peab ka pikendusjuhtmel olema maandus.

+ Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut ega -
juhet. Vigastatud toitejuhtme vahetamiseks
votke Uhendust teeninduskeskuse voi elekirik-
uga.

+ Seadet vélja lilitades &rge tdmmake toitekaa-
blist. Hoidke alati kinni toitepistikust.

2.2 Kasutamine

HOIATUS
Vigastuse, pdletuse, elektrilddgi voi
plahvatuse oht!

+ Kasutage seda seadet ainult kodustes tingi-
mustes.

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

+ Veenduge, et ventilatsiooniavad ei oleks t6-
kestatud.

+ Arge jatke todtavat seadet jarelevalveta.

+ Age suruge avatud uksele.

+ Arge kasutage seadet toSpinnana ja arge
hoidke sisemuses asju.

2.3 Hooldus ja puhastus

HOIATUS
Vigastuse, tulekahju voi seadme kah-
justamise oht!

+ Enne hooldust lilitage seade vélja ja Gihenda-
ge toitepistik pistikupesast lahti.

+ Puhastage seadet regulaarselt, et valtida pin-
namaterjali kahjustumist.

+ Arge laske toidupritsmetel v6i puhastusvahen-
di j4ékidel uksetihendile ega sulgemispinda-
dele koguneda.

+ Seadmesse jaanud rasv vdi toit vdib pohjusta-
da tulekahju.

+ Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasu-
tage ainult neutraalseid pesuaineid. Arge ka-
sutage abrasiivseid tooteid, kiilirimisSvamme,
lahusteid ega metallist esemeid.

+ Ahjupihusti kasutamisel jérgige pakendil ole-
vaid ohutusjuhiseid.
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2.4 Jaatmekaitlus

HOIATUS
Lambumis- voi vigastusoht!

3. SEADME KIRJELDUS
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4. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

HOIATUS
Vit ohutust kasitlevaid peatiikke.

4.1 Esmane puhastamine

+ Eemaldage seadmest kdik osad.

+ Enne esmakordset kasutamist tuleb seade pu-
hastada.

& Vit jaotist "Puhastus ja hooldus".

+ Eemaldage seade vooluvdrgust.

+ Ldigake toitekaabel seadme killjest lahti ja vi-
sake ara.

Valgusti
Turvaluku-stisteem

Ekraan

Juhtpaneel

Ukse avaja
B} Lainejuhiku kate

Grill

n Poordaluse voll

Podrdaluse komplekt
Klaasist kiipsetusalus ja poérlemisjuhik.

Seadmes toidu valmistamiseks kasuta-
ge alati podrdaluse kompleki.

Grillrest
Grillimiseks ja kombineeritud kiipsetamiseks.

4.2 Saastureziim

Séaastureziimi funktsioon aitab igapaevasel toidu-
valmistamisel energiat kokku hoida. Kiipsetami-
se [dppedes lllitub seade kolme minuti parast
vdlja.

Saastureziimi funktsioon kéivitatakse seadme
vooluvorku tihendamisel voi parast elektrikatkes-
tust.



Saéastureziimi funktsiooni sisselilitami-
seks vajutage tédtava seadme puhul
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Kinnitamiseks vajutage <5” .
Minutite sisestamiseks keerake seadete

kaks korda @) . nuppU.
. . 6. Kinnitamiseks vajutage <3” .
4.3 Kellaaja seadmine 7. Sulgege uks.
Kellaaja voite seadistada 12 voi 24 tun- Saastureziimi taastamiseks:
nises sisteemis. 1. Avage uks.
1. Avage uks. 2. vajutage ja hoidke 5 sekundit <3~ .

2. 12-tunnise kellaaja-stisteemi valimiseks va- 3.

jutage ja hoidke 5 sekundit <5 . 24-tunni-

Vajutage veel kaks korda <[5 . Econ vilgub
ekraanil.

se kellaaja-stisteemi valimiseks vajutage 4, Sulgege uks.
veelkord <3” .
3. Tundide sisestamiseks keerake seadete
nuppu.
9. JUHTPANEEL
—H
——8a
]
O1—a
Siimbol Funktsioon Kirjeldus

— Ekraan

Naitab seadeid ja kehtivat kellaaega.

Véimsusseadete nupp

Voimsustaseme maaramiseks.
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Siimbol Funktsioon Kirjeldus
Q Kddgitaimer Loeb aega.
>}‘z‘< Sulatamine Toidu sulatamiseks kaalu vdi aja jargi.
Komblne?nnitrt:g RApesies Konvektsioonkiipsetuse kaivitamiseks.
bt Grill Grillifunktsiooni kaivitamiseks.

Ajaseadete nupp

Kipsetusaja voi kaalu valimiseks.

+30 "
<D Kaivitus- / +30 s nupp

Seadme kaivitamiseks voi taisvoimsusel
klipsetusaja pikendamiseks 30 sekundi
vorra.

Iga nupuvajutusega pikeneb kiipsetusaeg
30 sekundi vdrra.

Seadme valjalilitamiseks voi kiipsetus-

@ Peatamis-/tdhistusnupp seadete kustutamiseks.

6. IGAPAEVANE KASUTAMINE

6.1
1.

2

HOIATUS
Vit ohutust késitlevaid peatlikke.

Seadme sisse- ja valjalulitamine

Sobiva funktsiooni valimiseks keerake voim-
susseadete nuppul.

Sobiva aja valimiseks keerake ajaseadete

nuppu.

Kinnitamiseks vajutage <3 ja liilitage sea-

de sisse.

Seadme véljalilitamiseks voite:

- oodata, kuni seade valitud aja |oppemisel
ise automaatselt valja lilitub.

- avada ukse. Seade peatub automaatselt.
Sulgege uks ja jatkake toiduvalmistamist.
Kasutage seda valikut toidu kontrollimi-
seks.

- vajutada @) .

ETTEVAATUST
Arge laske seadmel tihjalt to6tada.

6.2 Uldine teave seadme
kasutamisest

Uldine
+ Pérast seadme valjaliilitamist jatke toit mo-
neks minutiks seisma.

+ Eemaldage enne toidu valmistamist alumii-
niumfooliumist pakend, metallanumad, jmt.

Toiduvalmistamine

+ Voimalusel valmistage toitu mikrolainetes ka-
sutamiseks sobiva materjaliga kaetult. Kiipse-
tage ilma katteta ainult juhul, kui soovite kro-
bedat konsistentsi.

+ Arge toitu tile kiipsetage, maérates liiga kérge
voimsuse ja aja. Toit vdib mdnest kohast kui-
vada, kérbeda voi sttida.

+ Arge kasutage seadet koorega munade ja kar-
pide valmistamiseks, sest need voivad I6hke-
da. Praemuna valmistamisel torgake esmalt
munakollane 1&bi.

+ Torgake toitu, millel on "nahk" voi "koor", nagu
kartulid, tomatid, vorstikesed, enne valmista-
mist moned korrad kahvliga, et see ei Iohkeks.



+ Jahutatud ja kiilmutatud toidud vajavad pike-
mat klipsetusaega.

+ Kastmega toite peab aeg-ajalt segama.

+ Juurvilju, millel on tugev struktuur (nt porgand,
herned, lillkapsas) tuleks valmistada vees.

+ Pddrake suuremaid tiikke poole valmistamisa-
ja jarel.

* Voimalusel Idigake juurviljad sarnase suuruse-
ga tiikkideks.

+ Kasutage lamedaid ja laiu ndusid.

+ Arge kasutage portselanist voi keraamilisi toi-
dundusid voi vaikeste aukudega savindusid
(nt kdepidemel vdi glasuurimata pdhjal). Auku-
desse sattuv niiskus vdib soojendamisel poh-
justada ndu méranemise.

+ Klaasalus on td6pind toidu voi vedelike kuu-
mutamiseks. See on vajalik tarvik mikrolai-
neahju kasutamiseks.

Liha, linnuliha, kala sulatamine

+ Pange pakendist valjavoetud kilmutatud toit
ndusse, mille pohjale on asetatud kummuli-
keeratud taldrik, nii et sulamisvedelik saaks
ndusse valguda.

Sobivad ndud ja materjalid
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+ Podrake toitu umbes poole sulatusaja jérel.
Véimalusel eraldage ja eemaldage sulama ha-
kanud tikid.

Vi, koogikeste, kohupiima tiles sulatamine

+ Arge sulatage toitu Ipuni seadmes, vaid Ipe-
tage sulatamine toatemperatuuril. See annab
lihtlasema tulemuse. Eemaldage enne sulata-
mist metallist voi alumiiniumist pakend.

Puuvilja, juurvilja sulatamine

+ Kui soovite puuvilju edasiseks valmistamiseks
toorena hoida, arge sulatage neid seadmes
|6puni. Laske neil sulada toatemperatuuril.

+ lima eelnevalt sulatamata voite puuvilja ja
juurvilja klipsetades kasutada kdrgemat mi-
krolainevoimsust.

Valmistoidud

+ Valmistoite saab seadmes valmistada ainult
siis, kui need on pakendatud mikrolaineahju
jaoks sobivasse materjali.

+ Jérgige pakendile trikitud tootja juhiseid (nt
eemaldage metallkaas ja torgake |&bi katteki-
le).

Keedundu/materjal Mikrolaineahi Grill

Sulatamine  Soojen-  Kiipseta-
damine  mine

Ahjukindel klaas ja portselan (ilma metal- X X X X

losadeta, nt Pyrexi kuumakindel klaas)

Mitte-ahjukindel klaas ja portselan 1) X - - -

Ahjukindlast/kilmutuskindlast materjalist ~ X X X X

klaas ja klaaskeraamika (nt Arcoflam),

grillriiul

Keraamika 2), savindud 2 X X X -

Kuumakindel plastik kuni 200 °C 3) X X X -

Papp, paber X - - -

Pakkekile X - - -

:I;\’)éstimiskile mikrolainekindla sulgemisega X X X -

Metallist rostimisnoud, nt email, malm - - - X

Kipsetusvormid, musta emaili voi silikoon- - - - X

kattega 3)

Kiipsetusplaat - - - X
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Keedundu/materjal Mikrolaineahi Grill

Sulatamine  Soojen-  Kiipseta-
damine  mine

Pruunistamisnoud, nt krobestamis- voi - X X -
pruunistamisalus
Pakendatud valmistoidud 3) X X X X

1) lima hdbedast, kullast, plaatinast voi metallist katete/kaunistusteta
2) lima kvarts- véi metallosadeta véi metallisisalduseta glasuurita

3) Maksimaalse temperatuuri osas tuleb jérgida tootja juhiseid.

X sobilik -- mittesobiv

6.3 Voimsusseadete tabel

Siimbol Voimsusseade Voimsus
QW Madal —
Sulatamine 264 W
XX

300 W Keskmine —
600 W Keskkorge —

800 W Kérge —
bt Gril 100 W
Kombineeritud kiipsetamine

- Kombineeritud kiipsetamine 1 36 % mikrolaine 64 % gril

—~|  Kombineeritud kipsetamine 2 55 % mikrolaine 45 % gril
6.4 Sulatamine @ Kaalupdhise sulatamise puhul maéra-

takse aeg automaatselt. Arge kasutage

Valida on vimalik 2 sulatusreziimi vahel: kaalupohist sulatamist toitude puhul,
+ Kaalupéhine sulatamine mis on sigavkilmast valjas olnud

kauem kui 20 minutit, ega ka kilmuta-

. Ajastatud sulatami
jasialud suiaamine tud valmistoidu puhul.

Kaalupdhine ja ajastatud sulatamine

1. Keerake voimsusseadete nuppu ja valige @ Kaalupdhiselt sulatatav toit peab kaalu-
Ve ma rohkem kui 100 g ja vdhem kui 2000

2. Keerake ajaseadete nuppu vastupéeva, et g
sisestada vajalik toidu kaal voi paripaeva, et Kui soovite sulatada vahem kui 200 g
sisestada sulatusaeg. . @ asetage see podrdaluse dérele.

3. Kinnitamiseks vajutage <" ja lilitage sea-
de sisse. 6.5 Grillimine v6i kombineeritud

SulatusreZiimi t66tamise ajal saab kiipsetamine

véimsusseadeid vdi aega muuta. . o B
1. Sobiva funkisiooni valimiseks keerake véim-

susseadete nuppu.
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2. Aja sisestamiseks keerake ajaseadete nup- Lapseluku sisse- voi valjalulitamiseks vajutage ja
pu. hoidke 3 sekundi jooksul & , kuni kostab heli-
3. Kinnitamiseks ja seadme kéivitamiseks vaju-  signaal.

tage * . Kui lapselukk sisse lillitub, kuvatakse ekraanil (5

Grilli- voi kombineeritud reziimi tddsole-
ku ajal saab vbimsusseadeid voi aega
muuta.

6.6 Lapselukk

Lapselukk hoiab @ra seadme kogemata t66le-
hakkamise.

7. TARVIKUTE KASUTAMINE

HOIATUS
Vit ohutust kasitlevaid peatiikke.

7.1 Péordaluse komplekti paigaldamine

1. Paigutage pdorlemisjuhik imber péordaluse
volli.
2. Paigutage klaasist kiipsetusalus poorlemis-
juhikule.
ETTEVAATUST Arge kunagi pange toitu otse klaasalu-
Arge valmistage seadmes toitu ilma sele.

podrdaluse komplektita. Kasutage ainult
seadmega kaasasolevat pddrdaluse
komplekti.

7.2 Grillresti paigaldamine

Paigutage grillrest poérdaluse komplektile.
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8. LISAFUNKTSIOONID

8.1 Kddgitaimer 8.2 Lapselukk
1. Keerake voimsusseadete nuppu ja valige Lapselukk hoiab &ra seadme kogemata td6le-
0. hakkamise.
2. Aja sisestamiseks keerake ajaseadete nup- Lapseluku S|sse-. y0| vaIJaIulltamlsgks vajutagg ja
DU hoidke 3 sekundi jooksul &) , kuni kostab heli-
Lo . 460 signaal.
3. Kinnitamiseks vajutage <. Kui lapselukk on sees, kuvatakse ekraanil ole-
@ Kui valitud aeg saab tiis, kolab helisig- ~ Masolev kellaaeg.
naal.
@ Taimer jatkab aja loendamist ka ukse
avamisel voi seadme t66 katkestamisel.
Tiihistamiseks vajutage @) .
9. VIHJEID JA NAPUNAITEID

9.1 Soovitused mikrolaineahju kasutamiseks

Probleem Lahendus

Te ei leia andmeid valmistatava toidu Otsige sarnast toitu. Pikendage vdi lihendage val-
koguse kohta. mistusaega jargmise reegli abil. Topeltkogus = pea-
aegu topeltaeg, pool kogust = pool aega

Toit on liiga kuiv. Mé&érake lihem valmistusaeg voi valige madalam
mikrolaine vdimsus.

Toit pole parast aja méddumist endiselt ~ Maarake pikem valmistusaeg voi kdrgem voimsus.
Ules sulanud, soe vai valmis. Suuremad toidud vajavad pikemat kiipsetusaega.

Parast kipsetusaja méddumist on toit Valige jargmine kord madalam vdimsus ja pikem
aartest liiga kuum, kuid keskelt pole val- aeg. Segage vedelikke, nt suppi, poole valmistusaja

mis. jérel.

Riisiga saavutate parema tulemuse, kui kasutate Lisage 250 g juurviljade kohta 30-45 ml kiilma

lamedat ja laia ndud. vett. Enne valmistamist 18igake varske juurvili
Uhesuurusteks tlikkideks. Kiipsetage kaiki juurvil-

9.2 Sulatamine ju kaanega anumas.

Sulatage liha alati lamedama killjega allpool. 94 Ulessoojendamine

Arge sulatage kaetud lihatlikke, sest nii voib toit

sulamise asemel kiipsema hakata. Kui soovite soojendada pakendatud valmistoitu,

Tervet lindu sulatage rinnaosa allpool. jargige pakendil olevaid juhiseid.

9.3 Kilpsetamine 9.5 Grill

Jahutatud liha ja linnuliha tuleks kilmikust valja Grillige 6hemaid toiduaineid grillresti keskel.

votta vahemalt 30 minutit enne kiipsetamist. Keerake toitu poole aja méddumisel ja jatkake

Pérast kiipsetamist peaks liha, linnuliha ja juurvili ~ grillimist.

seisma kaetult.
Pintseldage kala vahese dli voi sulatatud voiga.



9.6 Kombineeritud kiipsetamine

Kombineeritud kiipsetamine sobib juhul, kui soo-
vite krobedat tulemust.

Pddrake toitu poole aja méddudes, seejarel jat-
kake kiipsetamist.

10. PUHASTUS JA HOOLDUS

HOIATUS
Vit ohutust kasitlevaid peatiikke.

Juhised puhastamiseks

+ Puhastage seadme esikiilge pehme lapiga
ning sooja vee ja pesuvahendiga.

+ Kasutage metallpindade puhastamiseks tava-
list puhastusainet.

+ Puhastage seadme sisemust parast igakord-

set kasutamist. Nii saate mustust holpsamini
eemaldada ja see ei kdrbe kinni.
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Kombineeritud kiipsetamisel on 2 reziimi. Iga re-
Ziimi puhul rakendatakse eri pikkuse ja vdimsus-
tasemega mikrolaine- ja grillifunktsioonide kom-
binatsiooni.

+ Eemaldage tugev mustus spetsiaalse puhas-
tusvahendi abil.

+ Puhastage koiki tarvikuid regulaarselt ja laske
neil kuivada. Kasutage pehmet lappi sooja
vee ja puhastusvahendiga.

+ Kovade jaakide kergemaks eemaldamiseks
keetke seadmes 2-3 minuti jooksul taismikro-
lainevdimsusel klaasitais vett.

+ Léhnade eemaldamiseks segage klaasis vees
2l sidrunimahla ja keetke seda 5 minutit téis-
mikrolainevdimsusel.

11. VEAOTSING

HOIATUS

Vit ohutust kasitlevaid peatiikke.

Probleem

Véimalik pdhjus

Lahendus

Seade ei toota.

Seade on vélja liilitatud.

Lulitage seade sisse.

Seade ei toota.

Seade pole sisse liilitatud.

Lilitage seade sisse.

Seade ei toota.

Elektrikilbis on kaitse vallandu-
nud.

Kontrollige kaitsmeid. Kui kaitse
vallandub korduvalt, votke then-
dust elektrikuga.

Seade ei toota.

Uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake, et uksel poleks takistu-
Si.

Valgusti ei pdle.

Valgusti on rikkis.

Pirn tuleb valja vahetada.

Seadmes on n3ha sa-
demeid.

Seadmes on metallndu voi me-
tallservaga nou.

Eemaldage ndu seadmest.

Seadmes on naha sa-
demeid.

Metallvardad v6i alumiiniumfoo-
lium puutub seadme siseseina.

Jalgige, et metallvardad ega alu-
miiniumfoolium ei puutuks sead-
me siseseina.

Pddrdalus teeb ringi
kaies kraapivat heli.

Klaasaluse alla on sattunud voor-
keha vdi mustus.

Puhastage klaasaluse all olev
piirkond.

Seade jaab arusaama-
tutel pohjustel seisma.

Tegemist on rikkega.

Kui selline olukord kordub, p&or-
duge teeninduskeskusse.

Kui te ei suuda probleemi ise lahendada, p66rdu-
ge edasimluja voi teeninduskeskuse poole.

Teeninduskeskuse jaoks vajalikud andmed leiate
seadmel olevalt andmesildilt.
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Soovitame markida siia jargmised andmed:
Mudel (MOD.)

Tootenumber (PNC)

Seerianumber (S.IN.) s

12. PAIGALDAMINE

& ETTEVAATUST Seadme juurde kuulub toitekaabel ja toitepistik.
Arge blokeerige 6huavasid. Vastasel ju- ETTEVAATUST

hul vaib seade (ile kuumeneda. Minimaalne paigalduskdrgus on 85 cm.

& ETTEVAATUST
Arge (ihendage seadet adapterite voi pi-
kendusjuhtmete abil. See voib pohjusta-
da Ulepinge ja tulekahju.

+ Seade on mdeldud kasutamiseks ainult t66-
pinnale paigutatuna. T6dpind peab olema kin-
del ja Uhetasane.

+ Paigutage seade eemale aurust, kuumast

Ohust ja veepritsmetest.
+ Kui transpordite seadet kiilma iimaga, arge Minimaalsed vahekaugused
seda kohe pérast paigaldamist sisse lilitage.
Hoidke seda veidi aega toatemperatuuril, et Mao6tmed mm
seade jouaks soojaks minna. A 300
12.1 Elektriiinendus E Avy
A\ Howtus © Y
Elektriihendusi tohib teostada ainult
kvalifitseeritud elektrik.
@ Tootja ei vastuta tagajargede eest, kui
te ei jargi jaotises "Ohutusinfo" toodud
ettevaatusabindusid.
13. JAATMEKAITLUS
Simboliga L/.\) tahistatud materjalid voib ringlusse. Arge visake siimboliga X tahistatud
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka.
vastavatesse konteineritesse Viige seade kohalikku ringluspunkti voi pd6rduge
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed
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Z MYSLA O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesiecioleci doswiadczen i innowacji. To
pomystowe i stylowe urzadzenie zaprojektowano z myslg o Tobie. Uzytkujac je masz zawsze pewno$¢ uzyskania
wspaniatych efektow.

Witamy w $wiecie marki Electrolux!
Odwiedz nasza witryne internetowa, aby uzyskac:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemoéw oraz informacje

dotyczace serwisu:
www.electrolux.com

a/ Zarejestruj swoj produkt, aby uprosci¢ jego obstuge serwisowa:

www.RegisterElectrolux.com

Kupuj akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do swojego urzadzenia:
’% www.electrolux.com/shop

OBSLUGA KLIENTA

Zalecamy stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.
Kontaktujac sie z serwisem, nalezy przygotowac ponizsze dane.
Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej. Model, numer produktu, numer seryjny.

& Ostrzezenie/przestroga - informacje dotyczace bezpieczehstwa.

@ Informacje i wskazéwki ogdlne

@ Informacije dot. ochrony $rodowiska

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego powiadomienia.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed instalacjg i rozpoczeciem eksploataciji urzgdzenia nalezy do-
ktadnie przeczyta¢ dotgczong instrukcje obstugi. Producent nie od-
powiada za uszkodzenia i obrazenia ciata spowodowane niepra-
widtowg instalacjg i eksploatacjg. Nalezy zachowac instrukcje wraz
z urzgdzeniem do wykorzystania w przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i 0sdb o0 ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub umystowych

OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie uduszeniem lub odniesieniem obrazen
mogacych skutkowac trwatym kalectwem.

+ Urzadzenie mogq obstugiwac¢ dzieci po ukohczeniu ésmego ro-
ku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz nieposiadajgce odpowied-
niej wiedzy i doswiadczenia, jesli bedg one nadzorowane przez
dorostg osobe lub osobe odpowiedzialng za ich bezpieczen-
stwo.

* Nie nalezy pozwala¢, aby dzieci bawity sie urzgdzeniem.

« Wszystkie opakowania nalezy przechowywaé poza zasiegiem
dzieci.

+ Dzieci i zwierzeta nie powinny zblizac sie do pracujgcego lub
stygnacego urzadzenia. Latwo dostepne elementy urzadzenia
mocno Sie nagrzewaja.

+ Jesli urzadzenie jest wyposazone w blokade uruchomienia, zale-
ca si¢ jej wtgczenie.

» Czyszczeniem i konserwacjg nie mogq zajmowac si¢ dzieci bez
nadzoru dorostych.

« Urzadzenie i jego przewdd zasilajgcy nie moga znajdowac sie w
zasiegu dzieci ponizej dsmego roku zycia.

1.2 Ogobine zasady bezpieczenstwa

* Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w gospodarstwie do-
mowym oraz do podobnych zastosowan, w takich miejscach,
jak:
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- kuchnie dla pracownikéw na zapleczach sklepdw, w biurach
oraz innych miejscach pracy;

- gospodarstwa rolne;

- hotele, motele i inne obiekty mieszkalne (jako wyposazenie
dla klientow);

— obiekty noclegowe.

Podczas pracy urzgdzenia jego wnetrze mocno sie nagrzewa.
Nie dotyka¢ elementow grzejnych w urzgdzeniu. Podczas wy-
jmowania i wktadania akcesoriéw lub naczyn nalezy zawsze
uzywac rekawic kuchennych.

Nie czys$ci¢ urzadzenia za pomocg myjek parowych.

Przed przystgpieniem do konserwacji urzgdzenia nalezy odta-
czy¢ je od zasilania.

Jesli drzwi lub uszczelki drzwiowe sg uszkodzone, nie wolno ko-
rzysta¢ z urzadzenia, dopdki nie zostanie ono naprawione przez
kompetentng osobe.

Urzadzenie nie jest przystosowane do pracy z zewnegtrznym ze-
garem ani oddzielnym systemem zdalnego sterowania.

Tylko kompetentna osoba moze przeprowadzac czynnosci ser-
wisowe lub naprawcze wigzace sie z koniecznoscig zdjecia osto-
ny chronigcej przed promieniowaniem mikrofalowym.

Nie nalezy podgrzewac ptyndw ani innej zywnosci w zamknie-
tych pojemnikach. Mogg one wybuchnac.

Nalezy stosowa¢ wytgcznie akcesoria i naczynia przeznaczone
do kuchenek mikrofalowych.

Podgrzewajgc zywno$¢ w pojemnikach z papieru lub tworzywa,
nalezy dogladac urzadzenia, poniewaz wystepuje zagrozenie
zaptonem.

Urzadzenie jest przeznaczone do podgrzewania zywnosci i na-
pojow. Suszenie zywnosci lub odziezy oraz ogrzewanie pod-
uszek termicznych, pantofli, gabek, wilgotnych tkanin lub podob-
nych materiatow moze spowodowac obrazenia ciata, zapton lub
pozar.

W razie pojawienia si¢ dymu nalezy wytgczy¢ urzadzenie, wyjgc
wtyczke i trzymac zamkniete drzwi, aby zdusi¢ ptomienie.
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2. A\

* Podgrzewanie napojéw w kuchence mikrofalowej moze dopro-
wadzi¢ do ich opdznionego wrzenia. Przy obchodzeniu sie z po-
jemnikiem nalezy zachowac ostroznos$¢.

« Zawartos¢ butelek dla niemowlat oraz stoiczkow z pokarmem
dla dzieci nalezy wymieszac lub wstrzgsnac, aby zapewni¢ row-
nomierng temperature pokarmu przed spozyciem oraz aby nie
dopusci¢ do oparzenia.

* Nie wolno gotowac jaj w skorupach ani podgrzewaé catych ugo-
towanych jaj w urzadzeniu, poniewaz mogq one eksplodowac,
nawet po zakonczeniu dziatania mikrofal.

« Urzadzenie nalezy regularnie czysci¢ i usuwac wszelkie pozos-
tatosci zywnosci.

* Nieutrzymywanie kuchenki w czystosci moze prowadzi¢ do usz-
kodzenia powierzchni obudowy urzgdzenia i w konsekwencji do
ograniczenia jego zywotnosci oraz do zaistnienia niebezpiecznej
sytuacj.

« Gdy urzadzenie pracuje, dostepne powierzchnie mogg mie¢ wy-
soka temperature.

* Kuchenki mikrofalowej nie nalezy umieszcza¢ w szafkach, jesli
nie byta testowana w takim miejscu.

* Tyt urzgdzenia powinien znajdowac sie przy Scianie.

* Do czyszczenia szyb w drzwiach nie nalezy uzywac $ciernych
srodkow czyszczacych ani ostrych, metalowych myjek, ponie-
waz moga one porysowac powierzchnie, co moze skutkowac
peknieciem szkia.

« Jesli przewod zasilajgcy jest uszkodzony, ze wzgledow bezpie-
czenstwa musi go wymieni¢ producent, autoryzowany serwis lub
inna wykwalifikowana osoba.

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

+ Usuna¢ wszystkie elementy opakowania.

2.1 |nsta|acja + Nie instalowac ani nie uzywac¢ uszkodzonego
urzadzenia.

+ Postepowac zgodnie z instrukcjg instalacji do-
starczong wraz z urzadzeniem.

OSTRZEZENIE!
Urzadzenie moze zainstalowac wytacz-
nie wykwalifikowana osoba.



+ Urzadzenie mozna zainstalowa¢ prawie w
kazdym miejscu w kuchni. Nalezy sprawdzic,
czy urzadzenie jest umieszczone na ptaskie;j i
réwnej powierzchni oraz czy otwory wentyla-
cyjne i powierzchnia pod urzadzeniem nie sg
zablokowane (nalezy zapewni¢ odpowiednig
wentylacjg).

Podtaczenie do sieci elektrycznej

OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie pozarem i pora-
zeniem pradem elektrycznym.

+ Wszystkie potaczenia elektryczne powinien
wykona¢ wykwalifikowany elektryk.

+ Urzadzenie musi by¢ uziemione.

+ Nalezy upewnic sie, ze informacje o podtacze-
niu elektrycznym podane na tabliczce znamio-
nowej sg zgodne z parametrami instalacji za-
silajgcej. W przeciwnym razie nalezy skontak-
towac sie z elektrykiem.

+ Jesli urzadzenie jest podtgczone do sieci za
pomocg przediuzacza, nalezy sprawdzic, czy
przedtuzacz ma prawidtowe uziemienie.

+ Nalezy uwazag, aby nie uszkodzi¢ wtyczki ani
przewodu zasilajgcego. Wymiane uszkodzo-
nego przewodu zasilajgcego nalezy zleci¢
przedstawicielowi serwisu lub wykwalifikowa-
nemu elektrykowi.

* Przy odigczaniu urzadzenia nie ciggnaé za

przewdd zasilajgcy. Zawsze ciggnaé za wtycz-

ke.

2.2 Zastosowanie

OSTRZEZENIE!

Niebezpieczenstwo odniesienia obra-
Zen ciata, oparzenia, porazenia pradem
lub wybuchu.

+ Urzadzenie nalezy uzywaé w warunkach do-
mowych.

+ Nie zmienia¢ parametrow technicznych urza-
dzenia.

+ Nalezy upewnic sie, ze otwory wentylacyjne
nie sg zablokowane.
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* Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez
nadzoru.

+ Nie opiera¢ sig na otwartych drzwiach urza-
dzenia.

+ Nie uzywac urzadzenia jako powierzchni robo-
czej ani nie przechowywac produktow w jego
wnetrzu.

2.3 Konserwacja i czyszczenie

& OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie odniesieniem ob-
razen, pozarem lub uszkodzeniem urza-
dzenia.

* Przed przystapieniem do konserwacji nalezy
wylgczy¢ urzadzenie i wyjgé wtyczke przewo-
du zasilajgcego z gniazda elektrycznego.

+ Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urza-
dzenia, nalezy regularnie ja czyscic.

+ Nie dopuszczaé do gromadzenia sie na po-
wierzchniach uszczelniajgcych drzwi resztek
potraw ani pozostato$ci srodkow czyszcza-
cych.

+ Pozostatosci tuszczu lub potraw w urzadzeniu
moga staé sie przyczyng pozaru.

+ Czysci¢ urzadzenie za pomocg wilgotnej
szmatki. Uzywa¢ wytgcznie neutralnych deter-
gentow. Nie stosowa¢ produktéw $ciernych,
myjek do szorowania, rozpuszczalnikéw ani
metalowych przedmiotéw.

+ Stosujac aerozol do piekarnikéw nalezy prze-
strzega¢ wskazéwek dotyczacych bezpie-
czenstwa umieszczonych na opakowaniu.

2.4 Utylizacja

OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie odniesieniem ob-
razen ciata lub uduszeniem.

+ Odtaczy¢ urzadzenie od zrodta zasilania.
+ Odcig¢ przewdd zasilajacy i wyrzucié go.
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3. OPIS URZADZENIA
? Oswietlenie

Blokada zabezpieczajgca
R & -/[I = Wyswietlacz

_[ ] E Panel sterowania

& , { U Otwieranie drzwi
< — ) || Pokrywa falowodu

|
Grill
BHBA [ Watek talerza obrotowego

3.1 Akcesoria

Zestaw talerza obrotowego

Szklana taca do gotowania oraz prowadnica ro-
lek.

= Do przygotowywania zywnosci w urza-
N @ dzeniu nalezy zawsze uzywaé zestawu
\
Q @/ talerza obrotowego.

Podstawka do grillowania
Do grillowania zywno$ci oraz przyrzadzania po-
traw z wykorzystaniem trybu tgczonego.

4. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

OSTRZEZENIE! minut od zakonczenia gotowania urzadzenie wy-
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczen- taczy sie.
stwa. Funkcja Economode wiacza sie po podtgczeniu
urzadzenia do zasilania lub po wystapieniu prze-
4.1 Czyszczenie wstepne rwy w zasilaniu.

Aby uruchomic¢ funkcje Economode, na-
lezy dwukrotnie nacisng¢ @ podczas
pracy urzgdzenia.

+ Wyja¢ wszystkie akcesoria z urzadzenia.
* Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczyscié

urzadzenie.
& Patrz rozdziat ,Konserwacja i czyszcze- 4.3 Ustawianie czasu
nie”.

Zegar moze dziata¢ w formacie 12- lub
4.2 Funkcja Economode 24-godzinnym.
Funkcja Economode pozwala oszczedzaé ener- 1. Otworzy¢ drzwi.
gie podczas przyrzadzania potraw. Po uptywie 3
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2. Nacisnag i przytrzyma¢ przez 5 sekund 7. Zamknag drzwi.
P, aby wybrac format 12-godzinny. Po- Ponowne wigczanie funkcji Economode:
nowne naciniecie < spowoduje wybra- 1. Otworzy¢ drzwi.
nie formatu 24-godzinnego. Nacisnac i przytrzymac przez 5 sekund
3. Obrocic pokretto ustawiania czasu, aby ) <D+so ac ! preylizymac p
wprowadzi¢ godzine. '

3. Nacisnaé dwukrotnie 3™ . Na wyswietla-

Nacisna¢ <¥*, aby potwierdzic. 20 zacznie migac Econ.
Obrdci¢ pokretto ustawiania czasu, aby ) .
wprowadzi¢ minuty. 4. Zamknaé drzwi.
6. Nacisngé <3, aby potwierdzic.
5. PANEL STEROWANIA
—H
——8a
Q/ |
O1—a
Symbol Funkcja Opis
— Wyswietlacz Pokazuje ustawienia i aktualng godzine.
Pokretto regulacji mocy Ustawianie poziomu mocy.

Q Minutnik Odliczanie czasu.

. Do rozmrazania zywnosci wg ciezaru lub
Rozmrazanie YW gcle
YY) Czasu.




50 www.electrolux.com

Symbol Funkcja Opis
Tryb faczony ng uruchamiania pieczenia konwekcyjne-
M Grill Uruchamianie funkgji grilla.

Pokretto ustawiania czasu

Ustawianie czasu gotowania.

Przycisk Start/+30

O

Do wigczania urzadzenia lub wydtuzenia
czasu gotowania 0 30 sekund przy petnej
mocy.

Kazde nacisniecie przycisku powoduje
wydtuzenie czasu gotowania o 30 se-
kund.

@

Przycisk Stop/Wyczys¢

Do wytaczania urzadzenia lub kasowania
ustawien.

6. CODZIENNA EKSPLOATACJA

6.1

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczen-
stwa.

Wigczanie i wytgczanie

urzadzenia

1.

2

Wybra¢ odpowiednig funkcje za pomocg po-

kretta regulacji mocy.

Ustawi¢ odpowiedni czas za pomocg po-

kretta ustawiania czasu.

Nacisnaé <3 , aby potwierdzi¢ wybor

i uruchomi¢ urzadzenie.

Aby wytaczy¢ urzadzenie:

- Zaczekac, az urzadzenie wytaczy sie au-
tomatycznie po uptywie ustawionego cza-
su gotowania.

- Otworzy¢ drzwi. Urzadzenie zatrzymuje
sie automatycznie. Zamknag¢ drzwi, aby
kontynuowac gotowanie. Tej opcji mozna
uzy¢ do sprawdzania stanu zywnosci.

- Nacisna¢ @ .

UWAGA!
Urzadzenie nie moze pracowac, gdy nie
ma w nim Zywnosci.

6.2 Ogolne informacje na temat
korzystania z urzadzenia

Informacije ogéine:
+ Po wylgczeniu urzadzenia pozostawi¢ w nim

zywnos$¢ na kilka minut.

* Przed rozpoczeciem przyrzadzania potrawy

nalezy usuna¢ opakowanie z folii aluminiowej,
metalowa tacke itp.

Gotowanie:
+ W miare mozliwosci nalezy gotowac produkty

pod przykryciem w naczyniach odpowiednich
do uzywania w kuchence mikrofalowej. Potra-
we mozna gotowac bez przykrycia, jesli ma
by¢ chrupiaca.

Nalezy uwaza¢, aby nie rozgotowac¢ potrawy
poprzez ustawienie za wysokiego poziomu
mocy lub zbyt dtugiego czasu gotowania. Mo-
ze to spowodowac wysuszenie, przypalenie
lub zapalenie sie potrawy.

Nie gotowa¢ w urzadzeniu $limakéw w mu-
szlach ani jajek w skorupkach, poniewaz mo-
ga eksplodowac. Przed smazeniem jajek nale-
zy naktu¢ ich zottka.

Przed gotowaniem produktéw ze ,skorkg”, ta-
kich jak ziemniaki, pomidory czy kietbaski, na-
lezy kilkakrotnie ponakiuwa¢ je widelcem, aby
nie eksplodowaty.



Schtodzong lub mrozong zywno$¢ nalezy go-
towac diuze;.

Potrawy z sosem wymagajg okresowego mie-
szania.

Warzywa o zwartej strukturze, takie jak mar-
chew, groszek czy kalafior nalezy gotowac w
wodzie.

Wieksze kawatki nalezy obréci¢ na drugg stro-
ne po uptywie potowy czasu gotowania.

W miare mozliwo$ci nalezy pokroi¢ warzywa
na kawatki podobnej wielkosci.

Uzywac¢ ptaskich, szerokich naczyn.

Nie uzywaé naczyn z porcelany, ceramiki lub
fajansu zaopatrzonych w mate otwory (np. na
uchwytach) lub majgcymi nieszkliwione dna.
Wilgo¢ znajdujaca w otworach moze po pod-
grzaniu spowodowac pekniecie naczynia.
Szklana taca do gotowania petni funkcje po-
wierzchni stuzacej do podgrzewania potraw i
ptyndw. Jest ona niezbedna do prawidtowego
dziatania kuchenki mikrofalowe;.

Rozmrazanie migsa, drobiu i ryb:

Mrozong zywno$¢ pozbawiong opakowania
nalezy potozy¢ na odwréconym matym tale-
rzu, umieszczonym w wiekszym pojemniku,
tak aby umozliwi¢ sptywanie cieczy powstaja-
cej podczas rozmrazania.

Odpowiednie naczynia i materiaty
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Obréci¢ zywnos¢ w potowie czasu rozmraza-
nia. W miare mozliwosci rozdzieli¢, a nastep-
nie wyja¢ kawatki, ktore zaczely sie rozmra-
zaé.

Rozmrazanie masta, porcji tortu i twarogu:

Nie rozmrazac tych produktéw catkowicie w
urzadzeniu, lecz dokonczy¢ rozmrazanie w
temperaturze pokojowej. Zapewnia to bardzie;
réwnomierne efekty. Przed rozpoczeciem roz-
mrazania nalezy usungé wszystkie metalowe
lub aluminiowe elementy opakowania.

Rozmrazanie owocow i warzyw:

Nie rozmrazac catkowicie w urzadzeniu wa-
rzyw i owocow, ktore bedg poddawane dalsze;
obrébce jako produkty surowe. Dokonczy¢ ich
rozmrazanie w temperaturze pokojowej.
Mozna uzy¢ wyzszej mocy mikrofal, aby goto-
wac¢ warzywa i owoce bez ich uprzedniego
rozmrazania.

Dania gotowe:

Gotowe dania mozna przygotowywac w urzg-
dzeniu jedynie wtedy, gdy ich opakowanie
nadaje sie do stosowania w kuchenkach mi-
krofalowych.

Nalezy przestrzega¢ wskazéwek producenta
zywnosci podanych na opakowaniu (np. zdjgé
metalowa pokrywke i naktué plastikowg folig).

Naczynie/materiat Kuchenka mikrofalowa Grillowa-

Rozmrazanie Podgrze- Gotowa- nie
wanie nie

Szkto i porcelana odporne na wysoka tem- X X X X

perature (bez metalowych elementéw, np.

Pyrex, szkto zaroodporne)

Szkto i porcelana nieodporne na wysokg X - - -

temperature”

Szkto i szkto ceramiczne z materiatow od- X X X X

pornych na wysoka i niskg temperature

(np. Arcoflam), ruszt grilla

Ceramikaz), fajans 2) X X -

Tworzywo sztuczne odporne wysoka tem- X -

perature do 200°C 3)

Karton, papier X - - -

Folia spozywcza X - - -

Folia do pieczenia z zamknieciem nadajg- X X X -

cym sie do kuchenek mikrofalowych3)
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Naczynie/materiat Kuchenka mikrofalowa Grillowa-
Rozmrazanie Podgrze- Gotowa- nie
wanie nie
Metalowe naczynia do pieczenia, np. - - - X
emaliowane lub Zeliwne
Formy do pieczenia lakierowane na czar- - - - X
no lub z powtokg silikonowq3)
Blacha do pieczenia ciasta - - - X
Naczynia do przyrumieniania, np. talerz - X X -
Crisp lub Crunch
X X X X

Potrawy gotowe w opakowaniachd)

1) Bez srebrnych, ztotych i platynowych elementéw oraz metalowych dekoraciji
2) Bez kwarcowych lub metalowych elementéw oraz szkliwa z zawartoscig metalu
3) Nalezy przestrzega¢ wskazéwek producenta dotyczacych maksymalnej temperatury.

X odpowiednie - nieodpowiednie
6.3 Tabela ustawien mocy
Symbol Ustawienie mocy Moc
MW Niski poziom —
Rozmrazanie 264 W
XX
300W  Sredni poziom =
600 W Srednio-wysoki poziom —
800 W Wysoki poziom —
bt Grill 100 W
Tryb taczony
- Tryb taczony 1 36% mikrofale, 64% il
; Tryb taczony 2 55% mikrofale, 45% gill

6.4 Rozmrazanie

Mozna wybra¢ dwa tryby rozmrazania:
* Rozmrazanie wedtug ciezaru
* Rozmrazanie wedtug czasu

Rozmrazanie wedlug czasu i ciezaru produktu

w prawo, aby wprowadzi¢ czas rozmraza-

nia.

3. Nacisnaé 3, aby potwierdzi¢ wybor
i uruchomi¢ urzadzenie.

Moc oraz czas mozna zmienia¢ w trak-

1. Za pomoca pokretta regulacji mocy wybrac¢

LYY N

2. Obrocic pokretto ustawiania czasu w lewo,
aby wprowadzi¢ zadany ciezar potrawy lub

cie rozmrazania



Przy rozmrazaniu wedtug ciezaru czas
jest ustawiany automatycznie. Nie sto-
sowaé rozmrazania wedtug ciezaru do
zywnosci, ktdrg wyjeto z zamrazarki na
czas dtuzszy niz 20 minut, ani do mro-
zonych dan gotowych.

(i)

Aby wigczy¢ rozmrazanie wedlug cieza-
ru, nalezy uzy¢ od 100 g do 2000 g
Zywnosci.

(i)
4]

6.5 Girill oraz tryb tgczony

Aby rozmrozié¢ mniej niz 200 g zywnos-
ci, nalezy umiescic¢ jg na brzegu talerza.

1. Wybra¢ odpowiednig funkcje za pomocg po-
kretta regulacji mocy.

2. Ustawi¢ czas za pomocg pokretta ustawiania
czasu.

7. KORZYSTANIE Z AKCESORIOW

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczen-
stwa.
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3. Nacisna¢ <3*, aby potwierdzi¢ wybor i uru-
chomi¢ urzadzenie.

Moc oraz czas mozna zmienia¢ w trak-
cie grillowania lub dziatania trybu faczo-
nego.

6.6 Blokada uruchomienia

Blokada uruchomienia chroni przed przypadko-

wym uruchomieniem urzgdzenia.

Aby wigczy¢ lub wytgczy¢ blokade uruchomienia,

nalezy nacisnaé i przytrzymacé przycisk @ przez

3 sekundy az do ustyszenia sygnatu dzwigkowe-
0.

ngy blokada uruchomienia jest wtaczona, na wy-

$wietlaczu widoczne jest wskazanie [ .

7.1 Wkiadanie zestawu talerza obrotowego

1.

2.

Umiesci¢ prowadnice z rolkami centralnie
nad watkiem talerza obrotowego.

Umiesci¢ szklany talerz do gotowania na
prowadnicy z rolkami

UWAGA!

Nie nalezy gotowac zywnosci bez zes-
tawu talerza obrotowego. Nalezy wy-
tacznie uzywac zestawu talerza obroto-
wego dostarczonego z urzadzeniem.

Nie wolno gotowa¢ zywno$ci umie-
szczonej bezposrednio na szklanej tacy
do gotowania.

(1)



54 www.electrolux.com

7.2 Wktadanie podstawki do grillowania

Umiesci¢ podstawke do grillowania na zestawie
talerza obrotowego.

8. DODATKOWE FUNKCJE
8.1 Minutnik

1. Za pomoca pokretta regulacji mocy wybrac¢

2. Obrocic pokretto ustawiania czasu w prawo,

aby ustawi¢ czas.
Nacisnaé < , aby potwierdzic.

4]
(i)

5d

sie sygnat dzwigkowy.

na¢ &), aby anulowac.

Gdy uptynie ustawiony czas, rozlegnie

8.2 Blokada uruchomienia

Blokada uruchomienia chroni przed przypadko-
wym uruchomieniem urzadzenia.

Aby wigczy¢ lub wytgczy¢ blokade uruchomienia,
nalezy nacisna¢ i przytrzymaé przycisk @) przez
3 sekundy az do ustyszenia sygnatu dzwiekowe-

go.
Gdy blokada uruchomienia jest wtaczona, na wy-
Swietlaczu widoczna jest aktualna godzina.

Zegar dziata takze po otwarciu drzwi lub
wstrzymania pracy urzadzenia. Nacis-

9. PRZYDATNE RADY | WSKAZOWKI

9.1 Wskazowki dotyczace korzystania z mikrofal

Problem

Srodek zaradczy

Nie mozna znalez¢ informacji na temat
ilosci przyrzadzanej potrawy.

Sprawdzi¢ podobny produkt spozywczy. Wydtuzy¢
lub skréci¢ czas gotowania zgodnie z nastepujaca
zasada: Podwdjna ilos¢ = prawie podwdjna ilo$é
czasu, pofowa ilosci = polowa czasu

Potrawa wyszta za sucha.

Ustawi¢ krotszy czas gotowania lub wybraé nizsza
moc mikrofal.

Po uptywie ustawionego czasu potrawa
nie jest jeszcze rozmrozona, podgrzana
badz ugotowana.

Ustawi¢ diuzszy czas gotowania lub wybra¢ wyzsza
moc mikrofal. Wigksze potrawy wymagaja dtuzsze-
go czasu gotowania.

Po uptywie czasu gotowania potrawa
jest za goraca przy brzegu, a w $rodku
jeszcze nie gotowa.

Nastepnym razem nalezy wybrac nizszg moc i dtuz-
szy czas. W potowie gotowania nalezy wymieszac
potrawe, np. zupe.




Podczas gotowania ryzu lepsze efekty mozna
osiggnaé, stosujac ptaskie, szerokie naczynie.

9.2 Rozmrazanie

Pieczen zawsze nalezy rozmrazaé tlustq strong
skierowang na dot.

Nie nalezy rozmraza¢ przykrytego migsa, ponie-
waz moze to spowodowaé ugotowanie zamiast
rozmrozenia.

Cate sztuki drobiu zawsze nalezy rozmrazaé
piersig skierowang na dot.

9.3 Gotowanie

Zawsze nalezy wyjmowac¢ zamrozone migso i
dréb z chtodziarki przynajmniej 30 minut przed
gotowaniem.

Pozostawi¢ mieso, dréb, ryby i warzywa przykry-
te po gotowaniu.

Nanie$¢ nieco oleju lub stopionego masta na ry-
be.
Doda¢ 30-45 ml zimnej wody na kazde 250 g
warzyw. Przed gotowaniem pocig¢ $wieze wa-
rzywa na rowne kawatki. Wszystkie warzywa go-
towac pod przykryciem.

10. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczen-
stwa.

Uwagi dotyczace czyszczenia:

+ Przod urzadzenia nalezy my¢ migkka Scie-
reczkg zwilzong cieptg wodg z dodatkiem pty-
nu do mycia naczyn.

+ Do czyszczenia powierzchni metalowych nale-
zy uzywac zwyktego ptynu do mycia naczyn.

+ Po kazdym uzyciu nalezy oczyscié¢ wnetrze
urzadzenia. Dzieki temu mozna fatwiej usunaé
zabrudzenia i unikng¢ ich przypalenia.

+ Trudne do usunigcia zabrudzenia nalezy usu-
wac za pomocg specjalnego srodka do czy-
szczenia.

11. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczen-
stwa.
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9.4 Podgrzewanie

Pakowane potrawy gotowe nalezy zawsze pod-
grzewa¢ zgodnie z instrukcjg zamieszczong na
opakowaniu.

9.5 Grillowanie

Grillowa¢ ptaskie potrawy na $rodku podstawki
do grillowania.

Obréci¢ potrawe po uptywie potowy ustawionego
czasu i kontynuowac grillowanie.

9.6 Tryb tgczony

Tryb fgczony pozwala zachowaé chrupko$¢ po-
traw.

Po uptywie potowy ustawionego czasu obréci¢
potrawe i kontynuowa¢ gotowanie.

Dostepne sg 2 ustawienia trybu faczonego. Kaz-
de ustawienie taczy funkcje kuchenki mikrofalo-
wej i grilla z réznymi warto$ciami czasu i pozio-
mu mocy.

+ Nalezy regularnie czy$ci¢ wszystkie akcesoria
i pozostawi¢ je do wyschniecia. Do czyszcze-
nia nalezy uzy¢ miekkiej Sciereczki zwilzonej
ciepta wodg z dodatkiem ptynu do mycia na-
czyn.

+ Aby zmigkczy¢ trudne do usuniecia pozosta-
tosci, nalezy gotowac szklanke wody z petng
mocg mikrofal przez okoto 2-3 minuty.

+ Aby usuna¢ zapachy, doda¢ do szklanki wody
2 tyzeczki soku z cytryny i gotowac z petng
mocg mikrofal przez 5 minut.
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Problem

Prawdopodobna przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata.

Urzadzenie jest wytgczone.

Wiaczy¢ urzadzenie.

Urzadzenie nie dziata.

Nie wiozono wtyczki do gniazda
elektrycznego.

Podtaczy¢ urzadzenie do zasila-
nia.

Urzadzenie nie dziata.

Zadziatat bezpiecznik w skrzynce
bezpiecznikow.

Sprawdzi¢ bezpiecznik. Jesli
bezpiecznik zadziata wiecej niz
jeden raz, nalezy skontaktowaé
sie z wykwalifikowanym elektry-
kiem.

Urzadzenie nie dziata.

Drzwi urzadzenia nie zostaty pra-
widtowo zamknigte.

Sprawdzi¢, czy nic nie blokuje
drzwi.

Nie dziata o$wietlenie.

Zaréwka jest przepalona.

Nalezy wymieni¢ zaréwke.

W urzadzeniu wystepu-
je iskrzenie.

Wewnatrz znajdujq sie metalowe
naczynia lub naczynia z metalo-
wymi elementami.

Wyjac naczynie z urzadzenia.

W urzadzeniu wystepu-
je iskrzenie.

Wewnatrz znajdujq sie metalowe
prety lub folia aluminiowa dotyka-
jaca wewnetrznych $cianek urza-
dzenia.

Prety ani folia nie moga dotykac
wewnetrznych Scianek urzadze-
nia.

Zestaw talerza obroto-
wego wydaje odgtosy
szorowania lub obciera-
nia.

Pod szklang taca do gotowania
znajduje sie jakis obiekt lub za-
nieczyszczenie.

Wyczysci¢ obszar pod szklang
tacg do gotowania.

Urzadzenie przestaje
dziata¢ bez wyraznego
powodu.

Nieprawidiowe dziatanie.

Jesli taka sytuacja powtdrzy sie,
nalezy skontaktowac sie z cen-
trum obstugi klienta.

Jezeli rozwigzanie problemu we wiasnym zakre-
sie nie jest mozliwe, nalezy skontaktowaé sie ze

sprzedawcg lub punktem obstugi klienta.

Dane niezbedne dla punktu obstugi klienta znaj-
dujg sie na tabliczce znamionowej urzadzenia.

Zalecamy wpisanie danych w tym miejscu:

Model (MOD.)
Numer produktu (PNC)
Numer seryjny (S.N.)

12. INSTALACJA

AN
/N

UWAGA!

Nie blokowa¢ otwordw wentylacyjnych.
W przeciwnym razie moze doj$¢ do
przegrzania urzgdzenia.

UWAGA!

Nie podigczac urzadzenia do przedtuza-
czy lub adapteréw wtyczek. Moze to
spowodowaé przecigzenie i w rezultacie
pozar.

+ Urzadzenie moze by¢ umieszczone wytacznie
na blacie kuchennym. Nalezy je ustawi¢ na
stabilnej i ptaskiej powierzchni.

+ Nie nalezy umieszczaé urzadzenia w poblizu
zrodet pary, gorgcego powietrza lub chlapiacej
wody.

+ Po transportowaniu urzagdzenia w niskiej tem-
peraturze, nie wigcza¢ go od razu po instala-
cji. Nalezy pozostawic urzadzenie w tempera-



turze pokojowej, aby osiggnefo temperature
otoczenia.

12.1 Instalacja elektryczna

& OSTRZEZENIE!

Instalacje elektryczng musi wykonac
wykwalifikowana osoba.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za nieprzestrzeganie zalecen dotycza-
cych bezpieczenstwa, ktére zawarto w
rozdziale ,Informacje dotyczace bezpie-
czefstwa’.

Urzadzenie jest wyposazone w przewod zasilaja-
cy z wtyczka.

& UWAGA!

Minimalna wysoko$¢ instalacji wynosi
85 cm.

13. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem {:‘) nalezy

poddac¢ utylizacji. Opakowanie urzadzenia
wiozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu.

Nalezy zadbac o ponowne przetwarzanie
odpadéw urzadzen elektrycznych i
elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko
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c.‘ﬁll

™~

Minimalne odlegtosci

Wymiar mm
A 300
B 200
C 0

naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno
wyrzucaé urzadzen oznaczonych symbolem Z:
razem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdci¢
produkt do miejscowego punktu ponownego
przetwarzania lub skontaktowac sie z
odpowiednimi wiadzami miejskimi.
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WE'RE THINKING OF YOU

Dakujeme vam, Ze ste si kupili spotrebié Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory v sebe skryva desatrocia
odbornych skusenosti a inovacii. Pri vyvoji tohto ddmyselného a Stylového spotrebi¢a sme mysleli na vas. Preto si
pri kazdom pouziti mozete byt isti, Ze dosiahnete vynikajuce vysledky.

Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:

Tipy na pouzivanie, broZury, rieSenie problémov a informacie o Udrzbe:

www.electrolux.com

a/ Zaregistrujte si produkt a vyuZite tak eSte lepSi servis:

www.RegisterElectrolux.com

Do spotrebi¢a si moZete zakupit prisluSenstvo, spotrebny material a originalne nahradné diely:
’% www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST A SLUZBY ZAKAZNIKOM

Odporti¢ame, aby ste pouzivali origindlne nahradné diely.
Ked budete kontaktovat’ servis, nezabudnite si pripravit’' nasledujuce Udaje.
Tieto informéacie najdete na vyrobnom Stitku. Model, €islo vyrobku, sériové ¢islo.

& Varovanie/upozornenie — Bezpegnostné pokyny.

@ V/Seobecné informécie a tipy

@ Environmentalne informacia

Viyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajliceho upozornenia.
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1. BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne precitajte pri-
loZzeny navod na pouzivanie. Vyrobca nie je zodpovedny za Skody
a zranenia spdsobené nespravnou instalaciou a pouzivanim. Na-
vod na pouzivanie uchovavajte vzdy v blizkosti spotrebica, aby ste
dor mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezpecnost deti a zranitelnych osob

/N VAROVANIE
Nebezpecenstvo udusenia, poranenia alebo trvalého postih-
nutia.

* Deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmy-
slovymi alebo psychickymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti méZu tento spotrebi€ pouZzivat' len vtedy,
ak su pod dozorom dospelej osoby alebo osoby, ktora je zodpo-
vedna za ich bezpecnost.

» Nedovolte, aby sa deti hrali so spotrebigom.

* Obaly uschovajte mimo dosahu deti.

» Nedovolte detom ani domacim zvieratam pribliit sa k spotrebi-
¢u pocCas prevadzky alebo ked je horuci. Pristupné Casti su ho-
ruce.

Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, odporu¢ame ju zapnut.

+ Cistenie a idrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

+ Spotrebic a jeho kabel umiestnite mimo dosahu deti mladSich
ako 8 rokov.

1.2 VSeobecné bezpecnostné pokyny
+ Toto zariadenie je urCené na pouZivanie v domacnostiach a
podobnom prostredi, ako napr.:

- kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a
inych pracovnych prostrediach,

- vidiecke domy,

— priestory urcené pre klientov v hoteloch, moteloch a v inych
ubytovacich zariadeniach,
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- ubytovacie zariadenia, ktoré poskytuju ranajky.

* Pocas Cinnosti sa vnutorné Casti spotrebica zohreju na vysoku
teplotu. Nedotykajte sa ohrevnych ¢lankov v spotrebici. Pri vybe-
rani alebo vkladani prisluSenstva alebo nadob na pecenie vzdy
pouzivajte kuchynské rukavice.

* Na Cistenie spotrebiCa nepouZivajte parné Cistice.

* Pred udrzbou odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.

* Ak su poskodené dvierka alebo tesnenie dvierok, nesmiete spo-
trebi€ pouzivat, kym ho neopravi kompetentna osoba.

« Spotrebice nie s urcené na pouzivanie prostrednictvom vonkaj-
Sieho ¢asovaca, ani samostatného dialkového ovladaca.

» Akékolvek servisné zasahy alebo opravy vyzadujlice odstrane-
nie krytu, ktory sluzi na ochranu pred pésobenim mikrovinnej
energie, smie vykonavat' len kompetentna osoba.

* Nezohrievajte kvapaliny ani iné potraviny v uzavretych nad-
obach. Mohli by vybuchnut'.

* Pouzivajte vyhradne kuchynské pomocky vhodné na pouzitie v
mikrovinnej rure.

* Ak zohrievate jedlo v plastovych alebo paplerovych nadobach,
majte spotrebié pod dohladom, pretoze moze ddjst k vznieteniu.

* Spotrebi€ je uréeny na zohrievanie potravin a napojov. Susenie
potravin alebo odevov a zohrievanie ohrievacich flias, papuc,
Spongii, vinkych tkanin a podobnych predmetov je zakazané a
moze viest k poraneniu, vznieteniu alebo poziaru.

* Ak uniké dym, spotrebi€ vypnite alebo ho odpojte od elektrickej
siete a nechajte dvierka zatvorené, aby sa plamene udusili.

* Po ohreve napojov moze dojst’ k prudkému oneskorenému vre-
niu. S nadobou preto zaobchadzajte opatrne.

* Obsah dojcenskych flias a nadob s jedlom pre deti pred podava-
nim dokladne premiesajte alebo potraste a vzdy skontrolujte te-
plotu pokrmu, aby ste zabranili popaleniu.

* V spotrebici by sa nemali zohrievat’ vajcia v Skrupine ani celé
natvrdo uvarené vajcia, pretoze by mohli vybuchnut, a to aj po
skonceni mikrovinného ohrevu.
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SpotrebiC je potrebné pravidelne Cistit’ a v3etky zvySky potravin
treba odstranit’.
Zanedbanie nalezitého Cistenia spotrebi¢a méze viest' k znehod-
noteniu jeho povrchu, o méZze mat’ nepriaznivy vplyv na Zivot-
nost’ spotrebica a spdsobit nebezpecnu situaciu.
Pocas Cinnosti spotrebi¢a méze pristupny povrch spotrebica do-
siahnut’ vysoku teplotu.
Mikrovinnu ruru by ste nemali vkladat’ do skrinky kuchynskej lin-
Ky, ak predtym nebola v skrinke odskusana.
Zadnu Cast’ spotrebiCa umiestnite k stene.
Na Cistenie skla dvierok nepouZivajte drsné praskoveé prostried-
Ky, ani ostré kovové Skrabky, pretoZe by mohli poskrabat’ po-
vrch, ¢o moze spdsobit’ rozbitie skla.
Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’ vyme-
nit’ u vyrobcu, v autorizovanom servise alebo kvalifikovanej oso-

be, aby sa predislo nebezpectenstvu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 InStalacia

VAROVANIE
Tento spotrebi¢ smie naindtalovat’ iba
kvalifikovana osoba.

+ QOdstrante vSetok obalovy material.

+ PoSkodeny spotrebi€ neinstalujte ani nepouzi-
vajte.

+ Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané so
spotrebic¢om.

* Spotrebi¢ mdzete v kuchyni umiestnit takmer
kamkolvek. Skontrolujte, ¢i je rira umiestnena
na rovnom plochom povrchu a &i su vetracie
otvory a priestor pod spotrebicom volné (aby
bolo zabezpecené dostatocné vetranie).

Zapojenie do elektrickej siete
VAROVANIE

Nebezpecenstvo poZiaru a zasahu elek-

trickym pradom.

+ V3etky prace spojené so zapojenim do elek-

trickej siete smie vykonat' vylu¢ne kvalifikova-
ny elektrikar.

+ Spotrebi¢ musi byt uzemneny.
+ Uistite sa, Ze elektrické udaje uvedené na ty-

povom $titku spotrebica zodpovedaju parame-
trom elektrickej siete. Ak nie, kontaktujte elek-
trikara.

+ Ak je spotrebi¢ zapojeny do elektrickej siete

pomocou predizovacieho kabla, skontrolujte,
Ci je tento kabel uzemneny.

+ Uistite sa, ze z&strcka a privodny elektricky

kabel nie su poskodené. Ak chcete vymenit
privodny elektricky kabel, kontaktujte servis
alebo elektrikara.

+ Pri odpéjani spotrebi¢a od elektrickej siete ne-

tahajte za privodny kabel. VZzdy tahajte za za-
stréku.
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2.2 Pouzivanie

& VAROVANIE

Nebezpecenstvo zranenia, popalenia,
zasahu elektrickym pradom alebo vybu-
chu.

+ Tento spotrebi¢ pouzivajte v domacom pro-
stredi.

+ Nemerite technické charakteristiky tohto spo-
trebica.

+ Spotrebi¢ pravidelne Cistite, aby ste predisli
znehodnoteniu povrchového materialu.

« Nedovolte, aby sa zvysky jedal alebo zvysky
Cistiaceho prostriedku usadzovali na plochach
tesnenia dvierok.

+ ZvySky tuku alebo potravin v spotrebi¢i moézu
sposobit’ poziar.

+ Spotrebic Cistite vinkou makkou handri¢kou.
Pouzivajte iba neutralne saponaty. Nepouzi-
vajte abrazivne prostriedky, drotenky, rozpu-

Stadla ani kovové predmety.
+ Ak pouzivate sprej na Cistenie rur, dodrziavaj-
te bezpeénostné pokyny na obale.

+ Zabezpette, aby boli vetracie otvory voiné.

+ Pocas ¢innosti nenechavaijte spotrebi¢ bez
dozoru.

+ Na otvorené dvierka netlacte.

. L , 2.4 Likvidacia
+ Spotrebi€ nepouzivajte ako pracovny povrch,
ani nepouzivajte jeho vnutro ako skladovaci VAROVANIE
priestor. Nebezpecenstvo poranenia alebo udu-
senia.

2.3 OSetrovanie a Cistenie

VAROVANIE
Hrozi nebezpecenstvo zranenia, pozia-
ru alebo poskodenia spotrebica.

+ Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.
+ Odrezte elektricky kabel a zlikvidujte ho.

+ Pred vykonavanim udrzby spotrebic vypnite a
vytiahnite jeho zastréku zo sietovej zasuvky.

3. POPIS VYROBKU

Osvetlenie
Bezpecnostny blokovaci systém

~S m;/ﬂ = Displej
] e Ovladaci panel

l B Vg Otvaranie dvierok
—— s ) A Kyt privodu vin

Gril

[A Otocny hriadel

(8] 7 Q6] é

3.1 PrisluSenstvo

Suprava otogného taniera
Skleneny tanier na varenie a vodiaci kruh.

=

©

Pri priprave potravin v spotrebici vzdy
pouZivajte slpravu otoného taniera.
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Grilovaci rost
Na grilovanie pokrmov a kombinované varenie.

4. PRED PRVYM POUZITIM

VAROVANIE 1. Otvorte dvierka.
Pozrite si kapitoly o bezpe€nosti. 2. 12-hodinovy formét hodin nastavite stlade-
, v , 60 - 4 v
. ) nim a podrzanim <3 na 5 sekdnd. Dalsim
4.1 Prvé Cistenie stladenim <" nastavite 24-hodinovy for-
mat hodin.

+ Zo spotrebica vyberte v3etky Casti prislusen-
stva.p Y Y P 3. Otocenim ovladaca ¢asu zadajte pocet ho-

+ Pred prvym pouzitim spotrebic vycistite din.
o i o 4. Nastavenie potvrdte stladenim tlagidla <$*
& Pozrite si éast’,OSetrovanie a Cistenie”.

5. Otocenim ovladaca Casu zadajte pocet mi-
nut.

4.2 Economode 6. Nastavenie potvrdte stlagenim tlagidla <5*

Funkcia Economode pomaha Setrit’ energiu pri :

kazdodennej priprave jedla. Po skonceni pripra- 7. Zatvorte dvierka spotrebica.

vy jedla spotrebi¢ odpocita 3 mindty a vypne sa.

Funkcia Economode je aktivna, ked zapojite Obnovenle funkele Econormode:

spotrebi¢ do siete alebo po vypadku napéjania. 1. Otvorte dvierka.
Ak chcete aktivovat funkciu Economode Sélfg:]%a podrZte sttacené tiatidlo <J3” 5

pri zapnutom spotrebici, dvakrat stlacte o
Stlacte tlagidlo <[3* este dvakrat. Na disple-
ji zagne blikat' Econ.

4.3 Nastavenie ¢asu 4. Zatvorte dvierka spotrebica.

Cas mozete nastavit v 12 alebo 24-ho-
dinovom forméate.
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5. OVLADACI PANEL

G

O1—

1A

B

Symbol Funkcia Popis
— Displej Zobrazuje nastavenia a aktualny cas.
Ovladac vykonu Na nastavenie drovne vykonu.
D Kuchynsky ¢asomer  Odpocitava ¢as.
5 t . Na rozmrazovanie potravin podia hmot-
266 ROl nosti alebo Casu.
Kombinované varenie  Na spustenie konvekéného varenia.
M Gril Na aktivovanie funkcie grilovania.
Ovladac Casu SliZi na nastavenie ¢asu varenia.
Na spustenie spotrebica alebo predizenie
+30 . doby pripravy o 30 sekund pri plnom vy-
<D Tlagidlo Start+30 sek.  kone.

Doba pripravy sa zvySuje o 30 sekind
kazdym dalSim stlacenim tohto tlacidla.
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Symbol Funkcia Popis
- < Navypnutie spotrebica alebo zrusenie
@ Tlacidlo Stop/Zrusit 20 arenia.

6. KAZDODENNE POUZIVANIE

VAROVANIE
Pozrite si kapitoly o bezpe€nosti.

6.1 Zapnutie a vypnutie spotrebica

1. OtoCenim ovladaca vykonu nastavte poza-
dovand funkciu.

2. Otocenim ovladaca nastavenia €asu na-
stavte pozadovany ¢as.

3. Stlagenim tlagidla <3 potvrdte nastavenie
a spustite spotrebic.

4,  Privypinani spotrebi¢a mozete:
- Pockat, kym sa spotrebi¢ automaticky

nevypne po uplynuti nastaveného ¢asu.

— Otvorit' dvierka. Spotrebi¢ sa automaticky
zastavi. Ak chcete pokracovat' v priprave
jedla, zatvorte dvierka. Tuto funkciu pou-
Zivajte na skontrolovanie pokrmu.

- Stlagte tlacidlo @) .

POZOR
Spotrebi€ nenechajte v &innosti, ked v
fiom nie su ziadne potraviny.

6.2 VSeobecné informacie o
pouzivani spotrebica

Vseobecné:

+ Po vypnuti spotrebi¢a pokrm nechaite niekol-
ko minut odstat.

+ Pred pripravou jedla odstrafte obal z hliniko-
vej folie, kovové nadoby a pod.

Varenie:

Ak je to mozné, jedlo pecte prikryté materia-
lom vhodnym pre mikrovinné rury. Jedlo varte

odkryté iba v pripade, ak chcete, aby bolo
chrumkavé.

+ Dbajte na to, aby sa pokrmy nadmerne nepre-
piekli, a nenastavuite prili§ vysoky vykon a dI-
hy Cas. Jedlo sa mdze vysusit, pripalit alebo
sa na niektorych miestach vznietit.

+ Spotrebi¢ nepouzivajte na varenie vajicok v
Skrupine ani slimakov v ulite, pretoze by mohli

vybuchndt. Pri priprave volskych ok najprv
prepichnite Zltka.

* Pred varenim zemiakov, paradajok, klobas a
pod. niekolkokrat vidli¢kou prepichnite ,koZu*
alebo ,Supku®, aby jedlo nevybuchlo.

+ Pre chladené alebo mrazené potraviny na-
stavte dIhsi ¢as pecenia.

+ Pokrmy, ktoré obsahuju oméacku, je potrebné
z Casu na Cas premieSat.

+ Zelenina, ktora ma pevnu Strukturu, napriklad
mrkva, hrasok alebo karfiol, sa musi pripravo-
vat'vo vode.

* Po uplynuti polovice ¢asu tepelnej Upravy vac-
Sie kusy obratte.

* Ak je to mozné, zeleninu pokrajajte na rovna-
ko velké kusy.

+ Pouzivajte plytky a Siroky riad.

+ Nepouzivajte kuchynsky riad vyrobeny z po-
rcelanu, keramiky alebo hliny, ktory ma drob-
né otvory, napr. na rukovatiach, alebo negla-
zovany spodok. VIhkost, ktora sa dostane do
otvorov, mdze sposobit,, Ze pri zohriati ku-
chynsky riad praskne.

+ Skleneny tanier na varenie poskytuje pracov-
ny priestor pri ohreve pokrmov alebo tekutin.
Je nevyhnutny na spravnu prevadzku mi-
krovinnej rary.

Rozmrazovanie mésa, hydiny, ryb:

+ Mrazeny odbaleny pokrm poloZte na maly ta-
nier obrateny hore dnom a viozeny do inej
nadoby, v ktorej sa bude zachytavat' uvolnena
tekutina.

* V polovici rozmrazovania otocte pokrm na
druhu stranu. Ak je to mozné, oddelte a od-
strante kusy, ktoré sa uz zacali rozmrazovat.

Rozmrazovanie masla, torty a tvarohu:

+ Nerozmrazte tieto pokrmy v spotrebici Uplne,
nechajte ich na zaver rozmrazit’ pri izbovej te-
plote. Tak dosiahnete este rovnomernejsi vy-
sledok. Pred rozmrazovanim z jedla odstrante
vSetok kovovy alebo hlinikovy obalovy mate-
rial.
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Rozmrazovanie ovocia a zeleniny: Hotové jedla:

+ V spotrebi¢i nerozmrazujte Uplne ovocie a ze- + Hotové jedla moZete v spotrebiéi pripravovat’
leninu, ktoré planujete d'alej pouZit' v surovom len vtedy, ak je ich obal vhodny na pouZitie v
stave. Nechajte ich rozmrazit pri izbovej teplo- mikrovinnej rare.
te. + Musite dodrZiavat' pokyny vyrobcu vytlaéené

* Ak cheete uvarit’ mrazené ovocie a zeleninu, na obale (napr. odstranit' vrchny kovovy obal a
zvolte vy$Si mikrovinny vykon a nemusite ich prepichnut’ plastovu foliu).

vopred rozmrazovat'.

Vhodny kuchynsky riad a materialy

Kuchynsky riad/material Mikrovinna rira Gril
Rozmrazo-  Zohrie-  Varenie
vanie vanie
Sklo a porcelan vhodné na pouzitie v rire X X X X
(bez kovovych prvkov, napr. Pyrex, teplo-
vzdorné sklo)
Sklo a porcelan nevhodné na pouzitie v X - - -
rare 1)
Sklo a sklokeramika vyrobené z materialu X X X X

vhodného na pouZzitie v rure alebo mrazu-
vzdorného materidlu (napr. Arcoflam), gri-
lovaci rost

Keramika 2), hlineny riad 2)

Teplovzdorny plast az do 200 °C 3)

Kartdn, papier

Potravinova fdlia

X[ X[ X| X[ X
1
1

Folia na pecenie s uzaverom vhodnym pre
mikrovinné rary 3)

Riad na pecenie vyrobeny z kovu, napr. - - = X
smaltu, liatiny

Pekace, s Ciernym lakom alebo silikono- - - - X
vou vrstvou 3)

Plech na pecenie - = - X

Zapekaci kuchynsky riad, napr. zapekaci - X X -
pekac alebo zapekacia misa

Hotové jedla s obalom 3) X X X X

1) Bez striebornej, zlatej, platinovej alebo kovovej vrstvy/dekoracie

2) Bez sutasti s obsahom kremeiia alebo kovu, pripadne glazdr s obsahom kovu
3) Dodrziavajte pokyny vyrobcu tykajuce sa maximalnych teplét.

X vhodné - nevhodné
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Symbol Nastavenie vykonu Napéjanie
90 W Nizky vykon —
Rozmrazovanie 264 W
XX)
300 W Stredny vykon —
600 W Stredne vysoky vykon —
800 W Viysoky vykon —
G 100 W
Kombinované varenie
: Kombinované varenie 1 36 % mikroviny, 64 % gril
; Kombinované varenie 2 55 % mikroviny, 45 % gril

6.4 Rozmrazovanie

Ak chcete rozmrazit' potraviny s hmot-

MbéZete si vybrat' z 2 reZimov rozmrazovania:
* Rozmrazovanie podla hmotnosti
+ Rozmrazovanie podia &asu

Rozmrazovanie podla hmotnosti a éasu

nostou nizSou nez 200 g, polozte ich na
okraj otoCného taniera.

6.5 Gril alebo kombinované varenie

1.

Otocenim ovladaca vykonu nastavte poza-

1.

Otodte ovladat vykonu a nastavte 5% .

2. Otoéte ovladag nastavenia ¢asu dolava, aby
ste zadali pozadovanu hmotnost’ pokrmu
alebo doprava, aby ste zadali ¢as rozmrazo-
vania.

3. Stlagenim tlagidla <3 potvrdte nastavenie

i)
(i)

a spustite spotrebic.

Nastavenie vykonu alebo ¢as mozete
zmenit' pri spustenom rezime rozmrazo-
vania.

V pripade rozmrazovania podia hmot-
nosti sa Cas nastavi automaticky. Roz-
mrazovanie podla hmotnosti by sa ne-
malo pouzivat' pre pokrmy, ktoré si mi-
mo mraznicky dihSie nez 20 mindt, ani
pre hotové mrazené pokrmy.

Rozmrazovanie podia hmotnosti je
mozné zapnUt' len pre pokrmy s hmot-
nostou vy$Sou nez 100 g a nizSou nez
2000 g.

dovanu funkciu.

2. Otocenim ovladaca nastavenia ¢asu zadajte

Cas.

3. Stlagenim tlacidla <** potvrdte nastavenie

a spustite spotrebi¢.

(i)

6.6 Detska poistka

kombinovaného varenia.

Nastavenie vykonu alebo ¢as mozete
zmenit' pri spustenom rezime grilu alebo

Funkcia Detska poistka zabrafiuje nahodnému

zapnutiu spotrebica.

Funkciu Detska poistka zapnete alebo vypnete

stlagenim a podrzanim tlagidla @) po dobu 3

sekund, kym nezaznie zvukovy signal.

Ked je detska poistka zapnuta, na displeji sa zo-

brazuje symbol (5 .
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7. POUZIVANIE PRISLUSENSTVA

VAROVANIE
Pozrite si kapitoly 0 bezpecnosti.

7.1 Vkladanie supravy oto¢ného taniera

1. Vodiaci kruh umiestnite okolo otoéného
hriadela.

2. Skleneny tanier na varenie polozte na vo-

diaci kruh.

POZOR

Spotrebi¢ nepouzivajte bez slpravy
otoCného taniera. PouZivajte iba supra-
vu otoéného taniera dodanu so spotre-
bicom.

7.2 Vkladanie grilovacieho rostu

Nikdy nevarte pokrm priamo na sklene-
nom tanieri na varenie.

(1)

Rost na grilovanie polozte na oto¢ny tanier.

8. DOPLNKOVE FUNKCIE

8.1 Kuchynsky ¢asomer

1. Otoéte ovladac vykonu a nastavte £) .

2. Ovladac ¢asu otocte doprava a zadajte Cas.

3. Nastavenie potvrdte stlacenim tlacidla <

@ Po uplynuti nastaveného ¢asu zaznie
zvukovy signal.

Casomer funguije aj po otvoreni dvierok
alebo pozastaveni spotrebiCa. Nastave-

nie zrusite stlagenim tlacidia @) .

8.2 Detska poistka

Funkcia Detska poistka zabrariuje nahodnému
zapnutiu spotrebica.

Funkciu Detska poistka zapnete alebo vypnete
stlagenim a podrzanim tlagidla @) po dobu 3
sekund, kym nezaznie zvukovy signal.

Ked je detska poistka zapnuta, na displeji sa zo-
brazuje aktualny Cas.
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9.1 Tipy pre mikrovinnu prevadzku
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Problém

RieSenie

Nemdzete najst informacie o0 mnozstve
urcitého pripravovaného jedla.

Vyhladajte podobné jedlo. PrediZte alebo skratte
Casy varenia podla tohto pravidla: dvojnasobné

mnozstvo = takmer dvojndsobny éas, poloviéné
mnozstvo = polovicny ¢as

Jedlo sa prili§ vysusilo.

Nastavte krat$i ¢as varenia alebo zvoite nizsi mi-

krovinny vykon.

Po uplynuti €asu jedlo nie je rozmraze-
né, hortce alebo uvarené.

Nastavte dIh$i Cas varenia alebo nastavte vySsi vy-
kon. Vac&Sie pokrmy si vyzaduju dIhSi Cas.

Po uplynuti ¢asu varenia je jedlo na
okrajoch prehriate, ale v strede stale nie
je hotove.

ny, napr. polievku, po uplynuti polovice ¢asu pre-
mieSajte.

Ryza sa uvari lepsie, ked pouZijete plytky a Siro-
ky riad.

9.2 Rozmrazovanie

Méso na pecenie vzdy rozmrazujte mastnou
stranou otoCenou nadol.

Nerozmrazujte maso prikryté, pretoze namiesto
rozmrazovania by sa varilo.

Hydinu v celku vZdy rozmrazujte otogenu prsiami
nadol.

9.3 Pecenie

Chladené maso a hydinu vzdy vyberte z chlad-
nicky najmenej 30 minut pred varenim.

Po vareni nechajte maso, hydinu, ryby a zeleni-
nu postat’ zakryté.

Ryby potrite trochou oleja alebo rozpusteného
masla.

Pridajte 30 - 45 ml studenej vody na kazdych
250 g zeleniny. Cerstvu zeleninu pred varenim
pokrajajte na rovnomerné kusky. VSetku zeleninu
varte v zakrytej nadobe.

10. OSETROVANIE A CISTENIE

VAROVANIE
Pozrite si kapitoly 0 bezpecnosti.

Poznéamky k Cisteniu:

+ Prednu stranu spotrebica ocistite makkou tka-
ninou namoc&enou Vv teplej vode s pridavkom
Cistiaceho prostriedku.

9.4 Opatovné zohrievanie

Pri zohrievani hotovych jedal vZdy postupujte
podla pokynov uvedenych na obale.

9.5 Gril

Ploché potraviny grilujte umiestnené v strede gri-
lovacieho rostu.

Po uplynuti polovice ¢asu pokrm obratte a po-
kracujte v grilovani.

9.6 Kombinované varenie

Kombinované varenie méZete vyuzit' na pripravu
chrumkavych pokrmov.

V polovici €asu pripravy jedlo obratte a potom
pokracujte.

K dispozicii mate 2 reZimov kombinovaného va-
renia. Kazdy rezim kombinuje funkcie mikrovin a
grilu v réznych €asovych intervaloch a pri roz-
nych drovniach vykonu.

+ Na Cistenie kovovych povrchov pouZite bezny
Cistiaci prostriedok.

+ Vnutro spotrebica vyCistite po kazdom pouZiti.
Jednoduchsie tak odstranite necistoty, ktoré
sa potom nepripalia.

+ Odolné necistoty odstrarite Specialnym Cistia-
cim prostriedkom.
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+ V3etko prisluenstvo pravidelne umyvajte a
po umyti nechajte vysusit. PouZite makku tka-
ninu namocenu v teplej vode s pridavkom &i-

+ Na odstranenie pachov pridajte do pohara vo-
dy 2 Eajové lyzicky citronovej Stavy a nechajte
zmes varit' pri plnom mikrovinnom vykone po

stiaceho prostriedku.

dobu 5 mindt.

+ Na zmakéenie tazko odstraniteinych zvyskov
nechaijte varit' pohar vody pri plnom mikrovin-
nom vykone po dobu 2 az 3 minut.

11. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE

Pozrite si kapitoly o bezpe¢nosti.

Problém

Mozn4 pri¢ina

RieSenie

Spotrebi¢ nefunguje.

Spotrebic je vypnuty.

Zapnite spotrebic.

Spotrebi¢ nefunguje.

Spotrebic nie je zapojeny do sie-
te.

Zapojte spotrebic do elekirickej
siete.

Spotrebi¢ nefunguje.

Vybitd poistka v poistkovej skrini.

Skontrolujte poistku. Ak sa poist-
ka vybije viackrat, obratte sa na
kvalifikovaného elektrikara.

Spotrebi¢ nefunguje.

Dvierka nie su dobre zatvorené.

Uistite sa, Ze dvierka ni¢ neblo-
kuje.

Nesvieti Ziarovka.

Ziarovka je vypalena.

Je potrebné vymenit’ Ziarovku.

Vo vnutri rary dochadza
k iskreniu.

V rlre sa nachadzaju nadoby z
kovu alebo nadoby s kovovym
okrajom.

Vyberte nddobu zo spotrebica.

Vo vnutri rary dochadza

V rire sa nachadzaju kovové ihly

Zaistite, aby sa kovové ihly ani

k iskreniu. alebo alobal, ktoré sa dotykaju alobal nedotykali vnutornych
vnutornych stien. stien.
Suprava otoénéhota- ~ Pod sklenenym tanierom nava-  Vydistite priestor pod sklenenym

niera vydava vizgavé
alebo Skripavé zvuky.

renie je nejaky predmet alebo ne-
Cistota.

tanierom na varenie.

Spotrebi¢ prestal fungo-
vat' bez zjavnej priciny.

Vyskytla sa porucha.

Ak sa tato situacia zopakuje, za-
volajte do strediska sluzieb za-
kaznikom.

Ak problém nedokaZete odstranit’ sami, zavolajte
predajcu alebo zakaznicke servisné stredisko.

Udaje potrebné pre zakaznicke servisné stredi-
sko najdete na typovom Stitku na spotrebici.

Odpori¢ame, aby ste si sem zapisali tieto Udaje:

Model (MOD.)
Cislo vyrobku (PNC)
Sérioveé Cislo (S.N.)
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12. INSTALACIA

& POZOR Tento spotrebi¢ sa dodava s napajacim kablom a
Nezakryvaijte vetracie otvory. V opac- zastrckou.
Eﬁgﬂﬂpnpade sa moze spotrebiC pre- POZOR

Minimalna vyska pre inStalaciu je 85

& POZOR cm
Spotrebi€ nezapéjajte prostednictvom
adaptérov ani prediZovacich kablov. To
moZe spdsobit’ pretazenie a riziko po-
Ziaru.
+ Spotrebit je urCeny len na pouZitie na kuchyn-
skej linke. Musi byt umiestneny na stabilnom
a rovnom povrchu.

+ Spotrebi¢ umiestnite daleko od zdrojov pary,
horuceho vzduchu a striekajucej vody.

+ Ak spotrebic prepravujete v studenom pocasi, Minimalne vzdialenosti
nezapinajte ho okamzZite po inStalacii. Nechaj-
te ho stat’ urcity Cas pri izbovej teplote, aby sa Rozmery mm
zohrial. A 300
12.1 Elektricka instalacia B 200
& VAROVANIE c 0
Elektricku instalaciu moze vykonat' iba

kvalifikovana osoba.

@ Viyrobca nenesie zodpovednost v pripa-
de, ak nedodrzite bezpeénostné opatre-
nia uvedené v kapitole ,Bezpe¢nostné

pokyny*.

13. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznatené symbolom L/.\'_) odovzdajte spotrebicov. Nelikvidujte spotrebice oznacené
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych symbolom . spolu s odpadom z domécnosti.
kontajnerov na recyklaciu. 3 Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklacnom
Chrarite Zivotné prostredie a zdravie ludi a zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo

recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych mestsky Urad.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam za nakup Electroluxove naprave. Izbrali ste izdelek, ki vkljuCuje desetletja profesionalnih
izkuSenj in izboljSav. Inovativen in eleganten je bil zasnovan z mislijo na vas. Kadarkoli ga boste uporabili, ste
lahko prepri¢ani v zagotovitev odli¢nih rezultatov.

Dobrodosli pri Electroluxu.

Obiscite naso spletno stran za:

G nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje motenj, servisne informacije:
@ www.electrolux.com

g registrirajte vas izdelek za boljSi servis:
a/ www.RegisterElectrolux.com

kupite dodatke, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat:
www.electrolux.com/shop
POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.
Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke.
Podatke najdete na plos€ici s tehniénimi podatki. Model, PNC, serijska Stevilka.

& Opozorilo / Pozor - varnostne informacije.
@ Splone informacije in nasveti
@ Okoljske informacije

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. NAVODILA ZA VARNO UPORABO

Pred namestitvijo in uporabo naprave natancno preberite priloZzena
navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe in Skodo, nastalo
zaradi napacne namestitve in uporabe. Navodila shranite skupaj z
napravo za poznejso uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivin oseb

/I OPOZORILO!
Nevarnost zadusitve, poSkodbe ali trajne telesne okvare.

* To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter
osebe z zmanj$animi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposob-
nostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja le pod nadzorom
odrasle osebe ali osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

* Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

* Vse dele embalaZe hranite zunaj dosega otrok.

+ Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo otroci in hisni
ljubliencki dovolj oddaljeni od nje. Dostopni deli so vrodi.

» Ce ima naprava varovalo za otroke, priporo¢amo, da ga vklopite.

» Cis&enja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci
brez nadzora.

« Mikrovalovno pecico in kable hranite zunaj dosega otrok, mlajSih
od osmih let.

1.2 SploSna varnostna navodila

* Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobni vr-

sti uporabe, npr.:

— kuhinjah za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih delov-
nih okoljih,

— kmeckih hisah,

— s strani gostov v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih oko-
ljih,

- kjer nudijo prenocisca z zajtrkom.
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Naprava se v notranjosti med delovanjem segreje. Ne dotikajte
se grelcev v napravi. Pripomocke ali posodo vedno odstranjujte
iz pecice ali postavljajte vanjo z zas€itnimi rokavicami.

Naprave ne Cistite s paro.

Pred vzdrZevalnimi deli prekinite napajanje.

Ce so poskodovana vrata ali tesnila vrat, naprave ne smete upo-
rabljati, dokler je ne popravi pristojna oseba.

Naprave niso namenjene upravljanju z zunanjo programsko uro
ali z lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

Vsa servisna dela ali popravila, povezana z odstranitvijo pokro-
va, ki varuje pred izpostavitvijo mikrovalovnemu sevanju, lahko
opravi le pristojna oseba.

Ne pogrevajte teko€in in drugih zivil v zaprtih posodah. Lahko
eksplodirajo.

Uporabljajte samo pripomocke, ki so primerni za uporabo v mi-
krovalovnih pecicah.

Pri segrevanju hrane v plasticnih ali papirnatih posodah nadzo-
rujte napravo zaradi morebitnega vziga.

Naprava je namenjena segrevanju hrane in pijace. SuSenje zivil
ali oblaCil ter segrevanje grelnih blazinic, copatov, gobic, vlaznih
krp in podobnega lahko vodi do nevarnosti poskodbe, vZiga ali
poZara.

Ce se sproséa dim, izklopite napravo ali iztaknite vti¢ iz vtiénice
in pustite vrata zaprta, da zaduSite ogen;.

Ce v mikrovalovni pegici segrevate pijace, lahko pride do moé-
nega zakasnjenega vrenja. Pri rokovanju s posodo bodite pre-
vidni.

Vsebino otroskih stekleniCk in kozarcev z otroSko hrano preme-
Sajte ali pretresite ter pred zauZitjem preverite temperaturo, da
preprecite opekline.

Jajc v lupini in trdo kuhanih jajc ne smete segrevati v napravi,
ker jih lahko raznese tudi po kon¢anem segrevanju.

Napravo je treba redno Cistiti in odstraniti vse ostanke hrane.
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» Ce naprave ne vzdrzujete Giste, se lahko poskoduje povrsina,
kar lahko negativno vpliva na zivljenjsko dobo naprave in pripe-

lje do nevarnih situacij.

* Ko naprava deluje, se lahko temperatura dostopnih povrsin moc-

no povisa.

* Mikrovalovne pecice ne smete postavljati v kuhinjsko omaro,
razen Ce je bila preizkuSena za takSno uporabo.

* Naprava mora biti s hrbtno stranjo postavljena ob steno.

« Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih sred-
stev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poskodujete stekla.

» Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati predstav-
nik proizvajalca, pooblascena servisna sluzba ali druga strokov-
no usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!
To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

+ Odstranite vso embalazo.

+ Ne nameS$¢ajte ali uporabljajte pokodovane
naprave.

+ UpoStevajte navodila za namestitev, prilozena
napravi.

+ Napravo lahko postavite na skoraj vsako me-

sto v kuhinji. Poskrbite, da boste pecico posta-

vili na ravno povrsino in v vodoraven poloZaj

ter da odprtine in tudi povr$ina pod napravo

ne bodo prekrite (za ustrezno zracenje).
Prikljucitev na elektriéno napetost

OPOZORILO!

Nevarnost poZara in elektriénega udara.

+ Elektricno prikljucitev mora opraviti usposob-
lien elektricar.
+ Naprava mora biti ozemljena.

+ Preverite, ali so elektri¢ni podatki na ploscici
za tehni¢ne navedbe skladni z elektriéno na-

peljavo. Ce niso, se posvetujte z elektriarjem.

+ 'V primeru, ko za priklju¢itev naprave uporab-

ljate podaljSek, mora biti ta ozemljen.

+ Pazite, da ne poSkodujete vtica in kabla. Za

zamenjavo poSkodovanega kabla se obrnite
na servis ali elektricarja.

+ Ne vlecite za elektricni prikljucni kabel, Ce Zeli-

te izkljuciti napravo. Vedno povlecite za vtic.

2.2 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe, opeklin, elektric-
nega udara ali eksplozije.

To napravo uporabljajte v gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine niso
blokirane.

+ Med delovanjem naprave ne puscajte brez na-

dzora.

+ Na odprta vrata ne pritiskajte s silo.
+ Naprave ne uporabljajte kot delovno povrsino,

notranjosti pa ne uporabljajte za shranjevanje.

2.3 Nega in CiSCenje

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali
poskodb naprave.
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Pred vzdrZevanjem izklopite napravo in iztak-
nite vtic iz vti¢nice.

Napravo redno Cistite, da preprecite poSkodbe
materiala na povrsini.

Ne dovolite, da bi se ostanki hrane ali Cistil na-
birali na tesnilnih povrSinah vrat.

Preostala maScoba ali hrana v napravi lahko
povzrodi pozar.

Napravo odistite z vlazno mehko krpo. Upo-
rabljajte samo nevtralna Cistilna sredstva. Za
cis¢enje ne uporabljajte abrazivnih Cistil, gro-
bih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

3. OPIS IZDELKA
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4. PRED PRVO UPORABO

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

« Ce uporabljate razprsilo za ¢iscenje pecice,
upostevajte varnostna navodila z embalaze.

2.4 QOdstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

+ Napravo izkljucite iz napajanja.

+ QOdrezite elektricni prikljucni kabel in ga zavrzi-
te.

Lug

Varnostni zaporni sistem
Prikazovalnik
Upravljalna plos¢a
Odpiralo vrat

;Y Pokrov valovoda

Zar

n Nosilec vrtljivega pladnja

Pribor vrtjivega pladnja
Steklen pladen;j za kuhanje in vodilo na kolescih.

Za pripravo hrane v napravi vedno upo-
rabljajte pribor vrtljivega pladnja.

Re3etka za zar
Za pecenje hrane na Zaru in kombinirano pripra-
vo hrane.



4.1 Prvo CiSCenje
* |z naprave odstranite vse dele.
+ Pred prvo uporabo napravo o€istite.

Glejte poglavje »Vzdrzevanie in Cisce-

nje«.

4.2 Varéen nacin

Funkcija Var€en nacin pomaga pri varevanju z
energijo med vsakodnevnim kuhanjem. Po koncu
kuhanja naprava odsteva tri minute, nato pa se
izklopi.

Funkcija Varéen nacin deluje, ko napravo priklju-
Cite na elektriéno omreZje ali ko pride do izpada
elektriéne napetosti.

Za vklop funkcije VarCen nacin med de-
lovanjem naprave dvakrat pritisnite &) .
4.3 Nastavitev Casa

Cas lahko nastavite v 12- ali 24-urnem
sistemu.

5. UPRAVLJALNA PLOSCA
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1. Odprite vrata.

2. Pritisnite in pet sekund drzite <", da na-

stavite 12-urni sistem. 3™ pritisnite $e en-
krat, da nastavite 24-urni sistem.

3. Obrnite gumb za nastavitev Casa, da vnese-
te ure.

4. Za potrditev pritisnite <* .
Obrnite gumb za nastavitev ¢asa, da vnese-
te minute.

6. Za potrditev pritisnite <5 .

7. Zaprite vrata.

Za obnovitev funkcije Vargen nadin:

1. Odprite vrata.

2. Pritisnite in pet sekund drzite 3 .

3. <D+s° pritisnite Se dvakrat. Na prikazovalniku
utripa napis Econ.

4. Zaprite vrata.

~—|
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Simbol Funkcija Opis
1 — rikazovalni rikazuje nastavitve in trenutni ¢as.
Priki Inik Prikazuj tavitve in trenutni ¢
Gumb za nastavitev moCi Za nastavitev stopnje mogi.
Q Kuhinjski ¢asovnik Odsteva Cas.
>}‘z‘< Odtaljevanje Za odtaljevanije zivil po teZi ali Casu.
Kombinirano Za zacCetek priprave hrane s konvekcijo.
M Zar Za zacetek funkcije zara.
BT T e Za nastavitev Casa priprave hrane ali te-
ze.
Za vklop naprave ali podaljSanje Casa pri-
+30 i i moGi
' prave hrane za 30 sekund pri polni modi.
<D VR USRS Z vsakim dodatnim pritiskom tipke se ¢as
priprave podalj$a za 30 sekund.
. e Za izklop naprave ali izbris nastavitev pri-
@ Tipka Ustavi/Pogisti orave hrane.
6. VSAKODNEVNA UPORABA
OPOZORILO! PREVIDNOST!
Oglejte si poglavja o varnosti. Naprava naj ne deluje, ko v njej ni hra-
ne.
6.1 Vklop in izklop naprave

1.

2

Obrnite gumb za nastavitev mod¢i, da nasta-
vite Zeleno funkcijo.

Obrnite gumb za nastavitev ¢asa, da nasta-

vite Zeleni ¢as.

Pritisnite <[3* za potrditev in vklop naprave.

Za izklop naprave lahko:

- pocakate, da se naprava samodejno iz-
klopi, ko se Cas izteCe.

- odprete vrata. Naprava se samodejno za-
ustavi. Zaprite vrata za nadaljevanje ku-
hanja. To funkcijo uporabite za preverja-
nje hrane.

- pritisnete @ .

6.2 Splosne informacije o uporabi
naprave

Splosno:

+ Po izklopu naprave pustite hrano stati nekaj

minut.

* Pred pripravo hrano odstranite iz aluminijaste

folije, kovinske posode itd.

Kuhanje:
+ Ce je mogote, hrano kuhaite pokrito z mate-

rialom, primernim za uporabo v mikrovalovni
pecici. Hrano pripravljajte brez pokrova, e ze-
lite ohraniti hrustljavo.

Modi in ¢asa ne nastavite previsoko, da ne
razkuhate hrane. Hrana se lahko izsusi, zazge
ali na nekaterih mestih sprime.



+ Naprave ne uporabljajte za kuhanje jajc ali po-
IZev v lupini, ker lahko pogijo. Pri pe€enih jaj-
cih najprej z vilicami prebodite rumenjak.

+ Jedi z lupino, kot so krompir, paradizniki, klo-
base ipd., pred kuhanjem veckrat picite z vili-
cami, da preprecite razpoenje.

+ Zahladno ali zamrznjeno hrano nastavite dalj-

§i Cas kuhanja.

Jedi, ki vsebujejo omako, je treba ob&asno

premesati.

Zelenjavo s trdo strukturo, kot je korenje, grah
ali cvetaca, je treba kuhati v vodi.

Vecje kose priblizno po polovici ¢asa kuhanja
obrnite.

+ Ce je mogoce, zelenjavo narezite na podobno
velike kose.

Uporabljajte plosko, Siroko posodo.

Ne uporabljajte posode iz porcelana, keramike
ali lonéene posode, ki ima majhne luknje, npr.
na rocajih ali neglaziranem dnu. Zaradi vlage,
ki prehaja skozi luknje, lahko posoda med se-
grevanjem poCi.

Steklen pladen;j za kuhanije je delovna povrsi-
na za segrevanje hrane ali tekocin. Potreben
je za delovanje mikrovalovne pecice.

Odtaljevanje mesa, perutnine in rib:

* Zamrznjeno, neovito hrano polozite na maj-
hen, narobe obrnjen kroznik, ki ga postavite

Primerna posoda in materiali
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na posodo, tako da se lahko teko€ina od odta-
janja zbira v njej.

« Po priblizno polovici &asa hrano obrnite. Ce je
mogoce, loite in nato odstranite kose, ki so
se zaceli tajati.

Odtaljevanje masla, delov tort, skute:

+ Hrane ne odtajajte do konca v napravi, ampak
pustite, da se odtaja na sobni temperaturi. Ta-
ko se bo bolj enakomerno odtajala. Pred od-
mrzovanjem povsem odstranite vso kovinsko
ali aluminijasto embalazo.

Odtaljevanje sadja in zelenjave:

+ Sadja in zelenjave, ki ju nameravate priprav-
ljati Se surova, v napravi ne odmrznite do kon-
ca. Pustite, da se odtajata pri sobni tempera-
turi.

+ Sadje in zelenjavo lahko kuhate brez predhod-
nega odmrzovanja z vecjo mocjo mikrovalov.

Pripravijene jedi:

+ Pripravljene obroke lahko v napravi pripravija-
te le, Ce je embalaza primerna za uporabo v
mikrovalovni pecici.

+ UpoStevati morate navodila proizvajalca, od-
tisnjena na embalaZi (npr. odstranite kovinski
pokrov ali preluknjajte plasticno folijo).

Posoda/material Mikrovalovi Mali zar

Odtaljevanje  Segreva- Kuhanje

nje

Steklo in porcelan, primerna za pecice X X X X
(brez kovinskih delov, kot sta npr. Pyrex in
steklo, odporno proti vrocini)
Steklo in porcelan, ki nista primerna za X - - -
pecice )
Steklo in steklokerami¢na posoda iz mate- X X X X
riala, primernega za pecice/odpornega
proti zamrzovanju (npr. Arcoflam), reSetka
Zara
Keramika 2), lonéena posoda 2) X X X =
Plastika, odporna na temperature do 200 X X X -
oC 3)
Karton, papir X - - -

Folija za Zivila X
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Posoda/material Mikrovalovi Mali zar

Odtaljevanje Sggreva- Kuhanje

nje

Folija za peCenje z zapiralom, primernim X X X -
za mikrovalovne pecice 3)
Pecenje v posodah iz kovine, kot sta npr. - - - X
emajl in lita kovina
Pekadi, premazani s érnim lakom ali siliko- - - - X
nom 3)
Pekac - - - X
Posoda za zapekanje, npr. ponev za pe- - X X -
¢enje ali pekac Crunch

X X X X

Pripraviiene jedi v embalazi 3)

1) Brez srebrnih, zlatih, platinastih ali kovinskih robov/dekoracij
2) Brez sestavnih delov iz kremena ali kovin ali glazur, ki vsebujejo kovine
3) Glede najviSje temperature morate upoStevati proizvajaléeva navodila.

X primerno -- neprimerno
6.3 Razpredelnica nastavitve moci
Simbol Nastavitev mo€i Moé
oW Nizka stopnja —
Odtaljevanje 264 W
XX
300 W Srednja —
600 W Srednje visoko —
800 W Visoko —
bt Zar 100 W
Kombinirano
- Kombinirano 1 36 % mikrovalovi, 64 % zar
; Kombinirano 2 55 % mikrovalovi, 45 % zar
6.4 Odta”evanje 2. Obrnite gumb za nastavitev ¢asa v nasprot-
ni smeri urnega kazalca, da vnesete Zeleno
Izbirate lahko med dvema naginoma odtaljeva- tezo Zivila, ali v smeri urnega kazalca, da
nja: vnesete as odtaljevanja.

+ Odtaljevanje glede na tezo
+ Odtaljevanje glede na Cas

Odtaljevanje glede na teZo in ¢as

1. Obrnite gumb za nastavitev modi in nastavi-

te sl

LY

3. Pritisnite <3 za potrditev in vklop naprave.

Med odtaljevanjem lahko spremenite
nastavitev modi ali Cas.



Pri odtaljevanju glede na tezo se ¢as
nastavi samodejno. Odtaljevanja glede
na tezo ne smete uporabljati za jedi, ki
stojijo izven zamrzovalnika ve€ kot 20
minut, ali za pripravljene zamrznjene je-
di.

Za vklop odtaljevanja glede na tezo mo-
rate uporabiti ve¢ kot 100 g Zivila in
manj kot 2000 g.

(i)
4]

6.5 Zar ali kombinirana priprava

Ce zelite odtajati manj kot 200 g Zivila,
ga postavite na rob vrtljivega pladnja.

1. Obrnite gumb za nastavitev moci, da nastavi-
te Zeleno funkcijo.

7. UPORABA DODATNE OPREME

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Vstavljanje pribora vrtljivega pladnja
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2. Obrnite gumb za nastavitev ¢asa, da vnese-
te Cas.

3. Pritisnite <3* za potrditev in vklop naprave.

Med izvajanjem nacina Zara ali kombini-
rane priprave lahko spremenite nastavi-
tev moci ali ¢as.

6.6 Varovalo za otroke

Varovalo za otroke prepre€uje nenameren vklop
naprave.

Za vklop ali izklop varovala za otroke pritisnite in
3 sekunde drzite pritisnjeno @ , da se oglasi
zvoéni signal.

Ko je varovalo za otroke vkloplieno, se na prika-
zovalniku prikaze (5 .

1. Namestite vodilo na kolescih okrog nosilca
vrtljivega pladnja.

Namestite steklen pladenj za kuhanje na vo-
dilo na kolescih.

PREVIDNOST!

Hrane ne pripravljajte brez pribora vrtlji-
vega pladnja. Uporabljajte le pribor vr-
tliivega pladnja, priloZen napravi.

7.2 Vstavljanje reSetke za Zar

Hrane nikoli ne pripravljajte neposredno
na steklenem pladnju za kuhanje.

(1)

ReSetko za zar postavite na pribor vrtljivega
pladnja.
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8. DODATNE FUNKCIJE

8.1 Kuhinjski asovnik
1.

te ).

2. Obrnite gumb za nastavitev €asa v smeri
nega kazalca, da nastavite Cas.

3. Zapotrditev pritisnite <* .

@ oglasi zvocni signal.
Pritisnite @) za preklic.

9. KORISTNI NAMIGI IN NASVETI

9.1 Napotki za mikrovalovno pecico

Obrnite gumb za nastavitev mo¢i in nastavi-

Ob doseZenem nastavljenem Casu se

8.2 Varovalo za otroke

Varovalo za otroke prepre¢uje nenameren vklop
naprave.

Za vklop ali izklop varovala za otroke pritisnite in
3 sekunde drZite pritisnjeno @), da se oglasi
zvoehni signal.

Ko je varovalo za otroke vkloplieno, se na prika-
zovalniku prikaze trenutni ¢as.

ur-

Casovnik $e vedno deluje, ko odprete
vrata ali prekinete delovanje naprave.

Tezava

Resitev

Ne najdete podatkov o kolicini pripravije-
ne hrane.

Poiscite podobno hrano. Podalj$ajte ali skrajSajte
Cas kuhanja glede na naslednje pravilo: dvojna koli-
¢ina = skoraj dvojni €as, poloviéna koli¢ina = polo-
viCni Gas

Hrana se je preve¢ izsusila.

Nastavite krajsi ¢as kuhanja ali izberite manjSo mo¢
mikrovalov.

Hrana se po izteku ¢asa Se ni odmrznila,
segrela ali skuhala.

Nastavite dalj$i Cas kuhanja ali nastavite vecjo moc.
Za vedje koli¢ine jedi je potreben daljsi ¢as.

Ko potece Cas kuhanja, je hrana preveé
segreta na robovih, na sredini pa Se
vedno ni pripravijena.

Naslednji¢ nastavite manjSo mo¢ in daljSi ¢as. Teko-
¢ine po polovici ¢asa priprave premesajte, npr. juho.

Pri kuhanju riza bodo rezultati boljSi, ¢e boste
uporabljali ploske, Siroke posode.

9.2 Odtaljevanje

Pecenko vedno odtajajte z mas€obno stranjo
vzdol.

Mesa ne tajajte pokritega, ker se lahko skuha
ne odtaja.

Perutnino vedno odtajajte s prsno stranjo na-
vzdol.

9.3 Kuhanje

Ohlajeno meso in perutnino vedno vzemite iz
hladilnika vsaj 30 minut pred pripravo.

Meso, perutnina, ribe in zelenjava naj po kuhanju
ostanejo pokriti.

Ribo namazite z malo olja ali s stopljenim ma-
slom.

Dolijte 30 - 45 ml hladne vode za vsakih 250 g

na- zelenjave. Svezo zelenjavo pred kuhanjem nare-
zite na enakomerne kose. Vso zelenjavo kuhajte
in pokrito v posodi.

9.4 Pogrevanje

Ko pogrevate pripravljene obroke, vedno uposte-
vajte navodila z embalaze.

9.5 Mali zar

Ploske jedi pecite na sredini reSetke za zar.



Po polovici nastavljenega ¢asa jed obrnite in na-
daljujte s pecenjem.

9.6 Kombinirano

Nastavitev Kombinirano uporabite, e zelite
ohraniti hrustljavost nekaterih jedi.

10. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

Opombe glede ¢iséenja:

+ Sprednji del naprave oistite z mehko krpo, to-
plo vodo in Cistilom.

+ Za CiSCenje kovinskih povrSin uporabite obi-
Cajno Cistilo.

+ Notranjost naprave po vsaki uporabi o€istite.
Nato lahko lazje odstranite umazanijo in se ta
ne zazge.

+ TrdovratnejSo umazanijo o€istite s posebnim
Cistilom.

11. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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Po polovici ¢asa priprave jed obrnite in nadaljuj-
te.

Za nastavitev Kombinirano sta na voljo 2 naina.
Vsak od njiju vklju€uje funkciji mikrovalov in Zara
z razli€nim trajanjem in stopnjami mogi.

+ Vso opremo redno Cistite in pustite, da se po-
susi. Uporabite mehko krpo s toplo vodo in ¢i-
stilno sredstvo.

+ Zazmehéanje in odstranitev trdovratnih ostan-
kov naj voda v kozarcu pri polni moci mikrova-
lov vre 2 do 3 minute.

+ Za odstranitev neprijetnih vonjav zmeSajte ko-
zarec vode z dvema jedilnima zlicama limoni-
nega soka in pustite, da tekoCina pet minut
vre pri polni mo¢i mikrovalov.

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Vklopite napravo.

Naprava ne deluje.

Viti€ naprave ni vtaknjen v vticni-
co.

Vi€ vtaknite v vtinico.

Naprava ne deluje.

Pregorela je varovalka v omarici
za varovalke.

Preverite varovalko. Ce varoval-

ka pregori vec kot enkrat, se obr-
nite na usposobljenega elektrica-
rja.

Naprava ne deluje.

Vrata niso pravilno zaprta.

Poskrbite, da ni¢ ne bo oviralo
vrat.

Lug ne sveti.

Luc je okvarjena.

Zamenjati morate Zarnico.

V pecici se iskri.

V pecico ste dali kovinsko poso-
do ali posodo s kovinskimi deli.

Iz naprave odstranite posodo.

V pecici se iskri.

V pecici je kovinski razenj ali alu-
minijasta folija, ki se dotika notra-
njih sten.

Poskrbite, da se razenj ali folija
ne bo dotikala notranjih sten.
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Tezava MoZen vzrok Resitev
Pribor vrtljivega pladnja  Pod steklenim pladnjem za kuha-  Ocistite predel pod steklenim
povzroca praskajoc ali  nje je predmet ali umazanija. pladnjem za kuhanje.
Skrtajo€ zvok.

Naprava preneha delo-
vati brez razloga.

Prislo je do okvare.

Ce se to ponovi, poklicite servis-
no sluzbo.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obmite
na prodajalca ali pooblascen servisni center.

Potrebni podatki za servisni center se nahajajo
na plos¢ici za tehniéne navedbe na napravi.

Priporo¢amo, da podatke zapi$ete sem:
Ime modela (MOD.)

Stevilka izdelka (PNC)

Serijska Stevilka (S.N.)

12. NAMESTITEV

PREVIDNOST!

Ne blokirajte prezraevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se naprava lahko
prekomerno segreje.

AN

PREVIDNOST!

Naprave ne prikljuCujte na razdelilnike
ali podaljSke. Na ta nacin lahko pride do
preobremenitve in nevarnosti pozara.

AN

+ Naprava je namenjena le uporabi na kuhinj-
skem pultu. Postaviti jo morate na stabilno in
ravno povrsino.

+ Napravo postavite dale¢ stran od mest, kjer je
lahko izpostavljena pari, vro¢em zraku in vod-
nim pljuskom.

+ Ce napravo prevazate v mrzlem vremenu, je
ne vklopite takoj po namestitvi. Nekaj Casa jo
pustite stati pri sobni temperaturi, da se segre-
je.

12.1 Elektricna namestitev

& OPOZORILO!

Prikljucitev na elektricno omrezje mora
izvesti strokovno usposobljena oseba.

Ce ne upostevate varnostnih navodil iz
poglavja »Varnostna navodila«, proizva-
jalec ne prevzema odgovornosti.

Naprava je dostavljena z napajalnim kablom in
vticem.

PREVIDNOST!
Najmanj$a viSina namestitve je 85 cm.

NajmanjSe razdalje
Dimenzija mm
A 300
B 200
C 0




13. SKRB ZA VARSTVO OKOLJA

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

EmbalaZo odloZite v ustrezne zabojnike za
reciklazo.

Pomagaijte zasititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektricnih in elektronskih

V2"

Lo
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naprav. Naprav, oznacenih s simbolom >_< ,ne

odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. Izdelek
vrnite na krajevno zbirali§¢e za recikliranje ali se
obrnite na obinski urad.
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